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Abstract
Wall paintings drawn in the past depict valuable aspects of history and culture of the 
time of their creation. The goal of this paper is to explore the concept and readability in 
the wall paintings of Chehel Sotoun Palace in Isfahan. To what extent the approaches 
of traditional artists and conservators have been based upon Iranian cultural and artistic 
heritage. how can the meaning behind Chehel Sotoun’s paintings’ readability be 
evaluated? The research method used in this paper is descriptive-analytical. The goal is 
to examine the thoughts and theories of conservation and preservation scholars in regards 
to the influence of Iranian-Islamic cultural background on traditional conservation and 
preservation approaches in these works. It also explores the perception and significance 
of the main readability element during the mentioned conservation period. The analyses 
conducted indicate that approaches of traditional conservators and artists were based on 
attention to the history and art of the Iranian culture and artistic styles of their own time. 
Relying on emulation and reinterpretation of paintings and emphasizing on passing on 
the content and inner meaning of the work through the preservation of the narrative 
form of mural paintings in Chehel Sotoun, they have provided greater readability of 
these works for the audience.
Keywords: Protection, Conservation, Readability, Mural, Chehel Sotoun.

Explaining the Theoretical Foundations of Readability 
Importance in Traditional Conservation and 
Preservation Approaches in Chehel Sotoun Palace 
Wall Paintings in Isfahan

Parastoo Nayeri1 ; Abdol-Rasool Vatandoost2 ; Kouros Samanian3

Type of Article: Research
Pp: 337-363
Received: 2023/11/09; Revised: 2024/01/01; Accepted: 2024/01/03

 https://doi.org/10.61882/PJAS.8.30.337  

1. PhD student in Conservation and Restoration of Historical and Cultural Objects, Department of Restoration of Cultural 
and Historical Objects, Faculty of Conservation and Restoration, Iran University of Art, Tehran, Iran.
2. Assistant Professor, Institute of Conservation and Restoration, Research Institute of Cultural Heritage and Tourism 
(RICHT), Tehran, Iran (Corresponding Author). Email: p.nayeri96@yahoo.com
3. Associate Professor, Department of Restoration of Cultural and Historical Objects, Faculty of Conservation and 
Restoration, Iran University of Art, Tehran, Iran.

Citations: Nayeri, P., Vatandoost, A. & Samanian, K., (2025). “Explaining the Theoretical Foundations of Readability 
Importance in Traditional Conservation and Preservation Approaches in Chehel Sotoun Palace Wall Paintings in 
Isfahan”. Parseh J. Archaeol Stud., 8(30): 337-363. https://doi.org/10.61882/PJAS.8.30.337
Homepage of this Article: https://journal.richt.ir/mbp/article-1-945-en.html

https://creativecommons.org/licenses/by-nc/4.0/
https://creativecommons.org/licenses/by-nc/4.0/
https://orcid.org/0009-0005-8297-2827
https://orcid.org/
https://orcid.org/0000-0002-9190-4894


 || Nayeri et al.; Explaining the Theoretical Foundations of... || 338 ||

Introduction
Establishing a proper connection between the audience and artworks will not be possible 
unless we understand and grasp the inner meaning. The principle of readability is always 
based on the relationship between the creator, the art, and the audience. Mural painting 
have been a symbol of human enthusiasm for creating artworks. Starting from simple 
forms that symbolize celebration and hunting, Mural Paintings have transformed into 
concepts that represent the culture and national symbols of a nation or a group of people. 
The passage of time leads to physical damages to an artwork. When it comes to wall 
paintings, the conservator must make sure to adhere to scientific principles and important 
conservation considerations such as aesthetics, authenticity, integrity, and readability. 
To respect the integrity of an artwork is an essential part of artistic authenticity and will 
contribute to the readability of the artwork (Great, 2006: 6, Pollsson).

In Iran, we still observe that the restoration of historical artefacts are done based 
on personal views. Salvador Muñoz Viñas argues that classical conservation seeks the 
objective truth of an artwork and the purpose of conservation is to reinforce its structural 
and cognitive integrity in order to preserve its true nature. Artworks contain a wealth of 
information, messages, and meanings. The role of the conservator should be performed 
properly to enhance the readability of the artwork.

Readability has a hierarchical structure that ensures the preservation of the 
authenticity and cultural values of an artistic work. Understanding the various dimensions 
of communication between the creator of the work and the contemporary and future 
observer and audience has received considerable attention from conservation scholars. 
The audience, depending on different political, social, and cultural and personal views, 
can have different perceptions of the work. Conservation and preservation operations 
also have a significant impact on the readability of artistic works in order to understand 
and interpret the inner truth of the work.

Objective: 1- This study aims to explore the approaches and methods of traditional 
preservation and conservation in the wall paintings of Chehel Sotoun Palace in Isfahan, 
Iran. It aims to analyse the cultural and artistic history of Iran reflected in these paintings 
and to elucidate the concept and significance of readability in these artworks during the 
conservation process.

Question: The question is to what extent Iranian cultural and artistic history has been 
considered by the traditional artists and conservators. With regard to the wall paintings, 
the question asks how the concept of readability could be evaluated.

Hypothesis: Readability, as a principle in the preservation and conservation of 
historical-cultural artifacts, especially wall paintings, can depend on the theoretical and 
practical conservation approaches of its historical period.

Method: Following research is conducted using a descriptive-analytical method with 
a qualitative and interpretive approach. Data is collected through document studies, 
library research, observations, and fieldwork to analyze the relevant topics regarding 
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the significance of readability in the approaches of preservation and conservation of the 
said wall paintings.

Discussion
This research examines the significance of readability in the preservation and restoration 
of the wall paintings in the Chehel Sotoun Palace in Isfahan, Iran. The findings reveal 
that the techniques employed by past artists and restorers are deeply intertwined with 
Iran’s cultural and artistic heritage, prompting critical questions about how these 
methods affect the artworks’ overall readability.

The study indicates that aesthetic considerations often take precedence over 
traditional restoration practices, resulting in a neglect of the intrinsic value and historical 
context that enhance a work’s readability. This emphasis on aesthetics can lead to 
misunderstandings regarding the artists’ intentions and the cultural narratives embedded 
in the wall paintings. While restorers aim to preserve the quality and visual appeal of the 
artworks, their methods may inadvertently result in a loss of originality and meaning, 
thereby undermining the effectiveness of the narratives intended for modern audiences.

Moreover, the paper identifies a significant gap in existing research concerning the 
evaluation of readability after restoration. Although many studies focus on the technical 
aspects of restoration, few address how these interventions impact the viewer’s ability to 
understand, interpret, and engage with the artworks. This gap highlights the necessity for 
a paradigm shift in restoration practices, prioritizing readability rather than treating it as 
an afterthought. It is important to acknowledge the limitations of this study; the findings 
are specific to the wall paintings examined and may not generalize to all restoration 
practices. The cultural nuances and historical significance of artworks vary greatly 
across different regions and periods. Additionally, the subjective nature of readability 
complicates the creation of a standardized framework for assessing the effectiveness of 
restoration methods.

Based on these findings, future research should focus on developing a comprehensive 
methodology for evaluating readability in restored artworks. This could involve 
interdisciplinary collaborations among restorers, conservators, art historians, and 
audience researchers to better understand the impact of restoration practices on viewer 
experiences. Incorporating audience feedback into the restoration process could enhance 
readability and engagement, preserving both the aesthetic and narrative dimensions of 
the artworks for future audiences.

Ultimately, this research emphasizes the importance of integrating cultural heritage, 
artistic intent, and audience engagement in restoration methods. By doing so, it fosters 
a deeper appreciation of the historical narratives within artworks and the artists’ 
visions, ensuring their continued relevance and readability for contemporary and future 
audiences. This approach honors the original creators while illuminating the cultural 
roots of our shared heritage.
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Conclusion
Previous artists and conservators made interventions in their preservation and 
conservation approaches to the wall paintings of Chehel Sotoun Palace in Isfahan, 
taking the Iranian cultural and artistic history as well as methods and techniques of their 
predecessors into account. These interventions are considered significant due to their 
consideration of the historical period, cultural-artistic perspective, style, and techniques 
of that era. This phenomenon also existed in European countries, where skilled painters 
would perform conservation work on their own or on the works of others, thereby 
leaving their artistic presence on the intended artwork. They aimed to keep the inner 
content of the work alive as well as reinterpret and transfer that content to their own era, 
providing a platform for the audience to receive the narrative and inner content of the 
work. The longevity of the narrative in the mind and memory of the audience leads to 
the readability of the work. This kind of understanding is what makes the art readable.

If the traditional approaches to the protection and conservation of wall paintings 
in their own era and time are evaluated, not only the perspective and method that is 
considered as part of their valuable traditional heritage and historical-cultural values 
will not be condemned, but it will be contemplated and protected more than ever. 
Looking at traditional conservation will not only face criticism but will also have the 
potential and value to envision a better future for the preservation and conservation of 
historical-cultural works in Iran. 
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چکیده 
دیوارنگاره‌هــای خلق‌شــده در گذشــته جنبه‌هــای ارزشــمندی از تاریــخ و فرهنــگ دورۀ خــود را بــه تصویــر 
کــه درواقــع نوعــی بازنمایــی از تفکــرات و عقایــد موجــود در زمانــۀ خــود هســتند. نقاشــی‌ها  می‌کشــند 
در طــول زمــان و به‌واســطۀ عوامــل مختلــف در معــرض آســیب، فرســایش و تخریــب قــرار می‌گیرنــد. در 
را جهــت  اقداماتــی  فرســودگی‌ها  پیشــرفت  از  به‌منظــور جلوگیــری  مرمتگــران  و  این‌میــان حفاظتگــران 
حفاظــت از این‌گونــه آثــار انجــام می‌دهنــد. ایــن پژوهــش قصــد دارد تــا بــا جســت‌وجو در رویکردهــای 
حفاظــت و مرمــت ســنتی در دیوارنگاره‌هــای کاخ چهل‌ســتون اصفهــان و بــه پشــتوانۀ بازشــناخت ســابقۀ 
فرهنــگ و هنــر ایرانــی در ایــن نقاشــی‌ها بــه تبییــن مفهــوم و جایــگاه خوانایــی در ایــن آثــار بپــردازد. افزون‌بــر 
ایــن، پژوهــش حاضــر درپــی پاســخ بــه ایــن پرســش اســت کــه، رویکردهــای هنرمنــدان و مرمتگــران ســنتی 
ــا عنایــت بــه ایــن  ــر ایرانــی اســتوار بــوده اســت؛ و ب ــا چه‌میــزان برمبنــای توجــه بــه ســابقۀ فرهنــگ و هن ت
کــرد؟  کاخ چهل‌ســتون را چگونــه می‌تــوان ارزیابــی  موضــوع، مفهــوم خوانایــی در نقاشــی‌های دیــواری 
روش پژوهــش در ایــن جســتار توصیفی-تحلیلــی اســت؛ بنابرایــن تــاش‌دارد بــا بررســی تفکــرات و نظریــات 
ــگ  ــابقۀ فرهن ــر س ــاب تأثی ــامی از ب ــمندان ایرانی-اس ــز اندیش ــت و نی ــت و مرم ــوزۀ حفاظ ــمندان ح اندیش
و  ک  ادرا بــه چگونگــی  آثــار،  ایــن  در  مرمــت ســنتی  و  رویکردهــای حفاظــت  بررســی  و  ایرانی-اســامی 
جایــگاه اصــل خوانایــی در دورۀ مرمتــی ذکرشــده بپــردازد. تحلیل‌هــای صــورت گرفتــه نشــان می‌دهنــد کــه 
رویکردهــای هنرمندان-مرمتگــران ســنتی مبتنی‌بــر توجــه بــه ســابقۀ فرهنــگ و هنــر ایرانــی و ســبک‌های 
کات و بازنــگاری نقاشــی‌ها و عنایــت بــه انتقــال  هنــری دورۀ خــود بــوده و بدین‌ترتیــب بــا تکیه‌بــر محــا
نقاشــی‌های دیــواری در چهل‌ســتون،  روایــی  قالــب  از  ازطریــق حفاظــت  اثــر  و معنــای درونــی  محتــوا 

ــار را در اختیــار مخاطــب قــرار داده‌انــد.  خوانایــی بیشــتری از ایــن آث
کلیدواژگان: حفاظت، مرمت، خوانایی، نقاشی دیواری، چهل‌ستون.
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مقدمه 
ایجــاد ارتبــاط صحیــح مخاطــب بــا آثــار هنــری میســر نمی‌شــود، مگــر بــا فهــم و دریافــت محتــوای درونــی 
و شــناخت حقیقــت و معنــای مســتتر در آن‌کــه درنهایــت بــه خوانــش صحیــح از اثــر هنــری منجــر خواهــد 
شــد و ایــن همــان اصــل خوانایــی اســت کــه همــواره برمبنــای ارتبــاط مابیــن خالــق و آفریننــدۀ اثــر، خــود اثــر 
و مخاطــب حاصــل می‌شــود. در طــول تاریــخ، نقاشــی دیــواری نمــاد اشــتیاق انســان بــه خلــق آثــار هنــری 
بــوده اســت؛ به‌همین‌منظــور، همــواره انســان ســعی‌کرده تــا از نقاشــی دیــواری بــرای بازتــاب فرهنــگ و 
ارزش‌هــای جامعــۀ زمــان خــود اســتفاده کنــد. نقاشــی دیــواری هماننــد هــر اثــر هنــری دیگــری در گــذر تاریــخ 
بشــر بــا تکامــل همــراه بــوده اســت و از اشــکال ســاده روی ســنگ و چــوب کــه نمــادی از جشــن و شــکار 
ــی  ــرای معرف ــی ب ــادی مل ــگ و نم ــدۀ فرهن ــه بازگوکنن ــی داد ک ــه مفاهیم ــود را ب ــای خ ــد، ج ــی می‌کن را تداع
ملــت یــا قومــی بودنــد. درحقیقــت، نقاشــی‌های دیــواری در بُعــد مــادی و ظاهــری خــود صرفــاً شــئ هســتند؛ 
حال‌آن‌کــه ماهیــت محیطــی اجتمــاع خــود را نمایــان می‌ســازند )Jarman, 1993(. گــذر زمــان می‌توانــد بــه 
مــرور منجــر بــه فرســودگی اثــر شــود و چه‌بســا مداخله‌هــای افــراد غیرمتخصــص در امــور مرمــت نیــز اثــرات 
ــتند؛  ــتثنا نیس ــده مس ــن قاع ــز از ای ــا نی ــازد. دیوارنگاره‌ه ــی وارد س ــمند تاریخ ــار ارزش ــه آث ــری ب جبران‌ناپذی
در مرمــت نقاشــی‌هایی کــه به‌لحــاظ تاریخــی واجــد ارزش هســتند، مرمتگــر بایــد کوشــش خــود را معطــوف 
بــه رعایــت اصــول علمــی و حائــز اهمیــت مرمــت هم‌چــون: زیباشــناختی، اصالــت، یکپارچگــی و خوانایــی 
اثــر کنــد کــه کمبودهــای ایجادشــده در یــک اثــر هنــری موجــب شــده کــه مخاطــب )ناظــر( درک صحیحــی 
از اثــر نداشــته باشــد )ریــد، 1381: 46(؛ درواقــع، احتــرام بــه اصــل یکپارچگــی اثــر هنــری بخــش اساســی از 
اصالــت هنــری را حفــظ و موجــب خوانایــی پیــام در آن‌هــا خواهــد شــد )Great Pollsson, 2006: 6(؛ امــا 
هم‌چنــان در ایــران مشــاهده می‌شــود کــه در برخــی مــوارد، مرمــت آثــار تاریخــی ســلیقه‌ای و بــدون توجــه 
بــه ارزش‌هــای هنــری، اصــول و قواعــد مرمــت انجــام می‌پذیــرد. »ســالوادور مونــوز وینــاس« در کتــاب خــود 
بــا عنــوان نظریــۀ معاصــر حفاظــت بیــان می‌کنــد کــه حفاظــت کلاســیک به‌دنبــال حقیقــت عینــی یــک اثــر 
هنــری اســت و هــدف مرمــت تقویــت یکپارچگــی ســاختاری و زیبایی‌شــناختی آن شــئ به‌منظــور حفــظ 
طبیعــت حقیقــی آن اســت. برخــی از مرمتگــران ایــن اندیشــه را گرفتــه و ســعی‌در اصــاح آن داشــته‌اند و 
می‌گوینــد کــه حقیقــت، غایــت نهایــی حفاظــت نیســت، بلکــه ترویــج خوانایــی اســت. در مرمــت آثــار هنــری، 
خوانایــی بایــد در اولویــت قــرار گیــرد؛ زیــرا خوانــا بــودن باعــث می‌شــود ناظــر بتوانــد اثــر هنــری را به‌درســتی 
درک کنــد. بــه عقیــدۀ وینــاس، آثــار هنــری، هماننــد »پالیمپسســت‌ها«1 دارای اطلاعــات، پیــام و معانــی 
بســیاری هســتند و هرکــدام از ایــن پیام‌هــا بــرای درک پیــام بعــدی لازم‌انــد و دارای سلســله‌مراتبی هســتند 
کــه حفاظتگر/مرمتگــر می‌بایســت نقــش خــود را به‌درســتی ایفــا کنــد و فعالیــت او  و در این‌حالــت اســت 
درحقیقــت موجــب خوانایــی بیشــتر در اثــر شــود. وینــاس معتقــد اســت کــه فعالیــت حفاظتگران/مرمتگــران 
بــرای حفاظــت از آثــار هنــری کــه بــه حفــظ یکپارچگــی و زیبایی‌شناســی اثــر بــرای نســل‌های آینــده منجــر 
می‌شــود، کاری بــس دشــوار اســت؛ زیــرا می‌توانــد بــه آســیب رســاندن بــه اثــر هنــری کــه بخشــی از تاریــخ 
را در خــود دارد، منجــر شــود )Palmer, 2019(؛ درواقــع، خوانایــی دارای سلســله‌مراتبی اســت کــه موجــب 
می‌شــود کــه اصالــت و فرهنــگ اثــر هنــری در کنــار احتــرام بــه ارزش‌هــای بصــری آن در نــگاه ناظــر حفــظ 

گــردد. 
موضـوع -خوانایـی اثـر فرهنگـی- یکـی از موضوعـات بسـیار مهـم و کلیـدی در حـوزۀ حفاظـت و مرمـت 
گـون ارتباطات بین خالـق اثر )هنرمند( و مشـاهده‌گر  آثـار فرهنگـی اسـت. به‌بیان‌دیگـر، شـناخت ابعـاد گونا
اندیشـمندان حـوزۀ  و  بررسی‌شـده  اثـر  از  بـا تکیه‌بـر اصـل خوانایـی صحیـح  آینـده  و  امـروزی  )مخاطـب( 
مرمـت دربـارۀ آن بسـیار اظهارنظـر و گفت‌وگـو کرده‌انـد. این‌کـه یک اثر هنری یا تاریخی چـه محتوایی دارد 
ک کـرد و سـرانجام این‌کـه مداخلـه در اثـر فرهنگـی چـه تأثیـری بـر این  و چگونـه می‌تـوان ایـن محتـوا را ادرا
خوانایی دارد، از موضوعات بسـیار مهم در این حوزه اسـت؛ از سـوی دیگر، باید توجه‌داشـت که خوانایی 
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یـک اثـر هنـری تحت‌تأثیـر تاریـخ، گـذر زمـان و مخاطب اسـت. مخاطب نیـز در دوره‌های مختلـف تاریخی 
و بسـته بـه افـق دیـد و ذهـن خـود و بسـته بـه شـرایط سیاسـی، اجتماعـی و فرهنگـی و... در آن دورۀ خـاص 
ک متفاوتـی از اثـر داشـته باشـد. ایـن نکتـه نیـز حائـز اهمیـت اسـت کـه بـرای فهـم و تفسـیر اثـر  می‌توانـد ادرا
و دریافـت حقیقـت درونـی آن، علاوه‌بـر توجـه بـه هنرمنـد و زمـان آفرینـش اثـر هنـری عملیـات حفاظـت و 

مرمـت هـم تأثیـر به‌سـزایی در خوانایـی آثـار هنـری خواهد داشـت.
ایــن پژوهــش بــر آن اســت تــا بــا جســت‌وجو در رویکردهــا و شــیوه‌های حفاظــت و مرمــت ســنتی در 
دیــوار نگاره‌هــای کاخ چهل‌ســتون اصفهــان و بــه پشــتوانۀ بازشــناخت ســابقۀ فرهنــگ و هنــر ایرانــی در 
ایــن نقاشــی‌ها بــه تبییــن مفهــوم و جایــگاه خوانایــی در ایــن آثــار در دوره‌ای کــه کار مرمــت ســنتی بــر آن 

صــورت گرفتــه اســت، بپــردازد.
پرســش‌ها و فرضیــات پژوهــش: پرســش‌های پژوهــش عبارتنــداز: 1- رویکردهــای هنرمنــدان و 
مرمتگــران ســنتی تــا چه‌میــزان برمبنــای توجــه بــه ســابقۀ فرهنــگ و هنــر ایرانــی اســتوار بــوده اســت؟ 2- 
بــا عنایــت بــه هم‌ســویی رویکردهــای هنرمنــدان و مرمتگــران ســنتی بــا ســابقۀ فرهنــگ و هنــر ایرانــی، 
درخصــوص دیوارنگاره‌هــای کاخ چهل‌ســتون اصفهــان چگونــه می‌تــوان مفهــوم خوانایــی را ارزیابــی کــرد؟ 
برهمین‌اســاس، فرضیــۀ پژوهــش بدیــن قــرار اســت؛ به‌نظــر می‌رســد خوانایــی به‌عنــوان یــک اصــل در 
حفاظــت و مرمــت آثــار تاریخی-فرهنگــی، به‌ویــژه نقاشــی‌های دیــواری، بــه رویکردهــای نظــری و عملــی 

مرمتــی دورۀ تاریخــی خــود اثــر وابســته اســت.
کیفــی و تفســیرگرا و  روش پژوهــش: ایــن پژوهــش برمبنــای روش توصیفی-تحلیلــی و بــا رویکــرد 
ازطریــق گــردآوری داده‌هــا به‌صــورت مطالعــات اســنادی، کتابخانــه‌ای، مشــاهده و میدانــی بــه تحلیــل 
کاخ  مباحــث مرتبــط بــه بررســی جایــگاه خوانایــی در رویکردهــای حفاظــت و مرمــت دیــوار نگاره‌هــای 

می‌پــردازد. اصفهــان  چهل‌ســتون 

پیشینۀ پژوهش
کنــون پژوهش‌هایــی کــه در زمینــۀ حفاظــت و مرمــت نقاشــی‌های دیــواری صــورت پذیرفتــه اســت، غالبــاً  تا
ــح و مــواد و تاحــدودی درخصــوص برخــی از  در حــوزۀ حفاظــت و مرمــت کالبــدی و ازنظــر تکنیــک، مصال
ــار انجــام پذیرفتــه اســت کــه پیشــنهاد‌هایی در زمینــۀ حفاظــت مناســب‌تر  ابعــاد مبانــی نظــری در ایــن آث
کــه در ادبیــات مرمــت ایــران و  کامــاً بــارزی  کــه نمونــۀ  از آنــان ارائــه نموده‌انــد؛ امــا لازم بــه ذکــر اســت 
ــه شــده باشــد،  ــه موضــوع خوانایــی نقاشــی‌های دیــواری بعــد از مرمــت، به‌طــور خــاص، پرداخت جهــان ب
مشــاهده نشــده اســت و دربــارۀ موضــوع خوانایــی مــدارک و منابــع چنــدان زیــادی وجــود نــدارد؛ لــذا بــرای 
بررســی پیشــینۀ پژوهــش بیشــتر بایــد بــه گفته‌هــای غیرمســتقیم پژوهشــگران اســتناد کــرد. در مطالعاتــی 
کــه در داخــل ایــران صــورت گرفتــه، »زمانــی« و »احمــدی« )1400( در پژوهشــی بــا عنــوان »مطالعــۀ ســنت 
تعمیــرات پیشــین و مبانــی رویکردهــای جدیــد حفاظــت و مرمــت در دیوارنگاره‌هایــی از کاخ چهل‌ســتون« 
بــا هــدف فهــم ســیر تحــول رویه‌هــا و رویکردهــای حفاظــت و مرمــت دیوارنگاره‌هــا بــا رجــوع بــه ســنت 
کاخ چهل‌ســتون و درپــی پاســخ بــه ایــن  تعمیــرات پیشــین و رویکردهــای جدیــد، دیوارنگاره‌هایــی در 
پرســش کــه ســنت تعمیــرات پیشــین بــا چــه شــیوه‌ای انجــام می‌شــده و نیــز رویکردهــای جدیــد حفاظــت 
و مرمــت دیوارنگاره‌هــا و مبانــی بنیادیــن آن‌هــا چــه بــوده اســت و ایــن دو چــه تفاوتــی باهــم دارنــد کــه بــا 
روش مطالعــات اســنادی و کتابخانــه‌ای و روش تطبیقی-توصیفــی و رویکــردی کیفــی و تفســیرگرا انجــام 
ــر  ــی ب ــورت بازنگاری‌های ــین به‌ص ــرات پیش ــه تعمی ــت ک ــی از آن اس ک ــش حا ــای پژوه ــت. یافته‌ه ــده اس ش
دیوارنگاره‌هــای اولیــه، بــا برخــورداری از عناصــر تصویــری دیوارنــگارۀ اصلــی دارای بیــان متفــاوت ازســوی 
هنرمنــد عهــده‌دار تعمیــر بــود کــه ریشــه در ســنت تعمیــرات پیشــین دیوارنگاره‌هــا و زمینه‌هــای آن داشــت. 
رویکردهــای جدیــد بــا توجــه بــه دو مقولــۀ اصالــت تاریخــی و وحــدت زیبایی‌شناســانۀ هنــری، بــه حــذف 
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پــاره‌ای از مراحــل تکویــن دیوارنگاره‌هــا و ارائــۀ افزوده‌هــای مرمتــی بــا تمایــزی مشــخص نســبت بــه 
دیوارنگاره‌هــای اولیــه انجامیدنــد. رهیافت‌هــای زیبایی‌شــناختی و تاریــخ نگــری غــرب سرچشــمۀ وجــوه 
گرایانــه  کــه ضمــن برخــورداری از ویژگی‌هــای معنا افتــراق رویکردهــای جدیــد بــا تعمیــرات ســنتی بــود 
همــواره معطــوف بــه ذات و ماهیــت امــور بودنــد. »شــیخی« و »دشــتبانی ملک‌آبــاد« )1397( در مقالــۀ 
خــود بــا عنــوان »خوانشــی بــر نقاشــی‌های دیــواری حمــام مهــدی قلــی بیــگ مشــهد« کــه باهــدف مطالعــۀ 
ــه  بصــری و مضمونــی نقاشــی‌های ســربینۀ حمــام و نمــود عناصــر اجتماعــی انجام‌شــده و درپــی پاســخ ب
ــار  ــه دورۀ قاج ــر جامع کم‌ب ــری حا ــای فک ــورد فض ــی‌ها، بازخ ــار نقاش ــوای آث ــکل و محت ــتی ش ــش چیس پرس
بــوده اســت. رویکــرد تحقیــق کیفــی و روش، توصیفی-تحلیلــی اســت. ابتــدا بــه بیــان توضیحــات و معرفــی 
ــا اســتفاده از روش کتابخانــه‌ای، اســنادی و مشــاهدات  بنــای معمــاری و محتــوای هــر نقاشــی دیــواری ب
کــه دارای شــش‌طبقه  کــرده  میدانــی پرداختــه اســت. نقاشــی‌های دیــواری در ایــن بنــا را طبقه‌بنــدی 
اســت؛ کتیبه‌هــای مذهبــی، صحنه‌هــای اســطوره‌ای، داســتان‌های ادبــی و عاشــقانه، زندگــی عامیانــه 
کــم در  مــردم، پهلوانــان و ورود مدرنیســم. یکــی از نتایــج حاصــل از ایــن پژوهــش دســتیابی بــه فرهنــگ حا
ــاری« )1396(  ک نقاشــی‌های دیــواری اســت. »صادقــی« و »الهی‌ ــا اســتفاده از تفســیر و ادرا عصــر قاجــار ب
در مقالــۀ خــود تحــت عنــوان »آسیب‌شناســی نقاشــی دیــواری در فرآینــد مرمــت از حیــث اصالــت و هویــت 
در کاخ چهل‌ســتون و عالی‌قاپــوی اصفهــان« کــه بــا هــدف بررســی آســیب‌های صورت‌گرفتــه بــر نقاشــی 
دیــواری و بــا روش توصیفی-تحلیلــی انجــام شــده اســت، بــه مقایســۀ تطبیقــی و مشــاهدات میدانــی و 
هم‌چنیــن اســتفاده از نظــرات اســاتید و صاحب‌نظــران حــوزۀ مرمــت بــه ایــن نکتــه اشــاره دارد کــه از بیــن 

ــوده اســت.  ــودی نقاشــی‌های دیــواری به‌ســبب حفاظتــی نادرســت ب ــت و ناب رفتــن اصال
ج از ایــران، می‌تــوان بــه مطالعــات »براجــر« )Brajer, 2009( در کتابــی بــا عنــوان  در مطالعــات خــار
ــر  ــک اث ــن ی ــت در بط ــه اصال ــرد ک ــاره ک ــارک، اش ــات دانم ــه تجربی ــر پای ــواری ب ــی‌های دی ــی نقاش جابه‌جای
هنــری قــرار دارد و نقــش مرمتگــر آن اســت کــه ایــن اصالــت وجــودی را بی‌کم‌وکاســت نشــان دهــد تــا پیــام 
آن اثــر هنــری به‌وضــوح پدیــدار گــردد؛ او در ایــن نوشــته، ابتــدا نتایــج جابه‌جایــی دیوارنگاره‌هــا در اروپــا، 
ــوان  ــا به‌عن ــی جابه‌جایی‌ه ــن بررس ــت و ضم ــرده اس ــرور ک ــارک را م ــت‌آمده در دانم ــارب به‌دس ــژه تج به‌وی
یــک روش درمانــی، بــه نگرش‌هــای متفــاوت بــه ایــن موضــوع پرداختــه اســت. آن‌چــه در حفاظــت و مرمــت 
بایــد درنظــر داشــت؛ خالــق اثــر، اصالــت و پیــام درونــی آن اســت. وی می‌گویــد: هنگامی‌کــه بــا جنبه‌هــای 
زیبایی‌شــناختی و اصالــت یــک اثــر ســر و کار داریــم، هیــچ سلســله‌مراتبی وجــود نخواهــد داشــت و نقــش 
حفاظتگــر نمایــش دادن و ارائــۀ درســت حقیقــت موجــود در اثــر و یــا به‌عبارتــی پیــام نهفتــه در اثــر اســت کــه 
درواقــع و بــه بیانــی دیگــر، منظــور او کمــک بــه خوانایــی اثــر ازطریــق انتقــال درســت و شــاید بی‌واســطۀ پیــام 
هنرمنــد، مربــوط شــود. بــه عقیــدۀ او، هنــر بازســازی، پرداخت و موزون‌ســازی که در اختیار حفاظتگر اســت، 
درحقیقــت وســیلۀ نمایــش و گســترش اصالــت اثــر و پیــام اثــر اســت )Ibid(. در جــای دیگــری درخصــوص 
ارزش‌هــا و نظــرات عمومــی دربــارۀ حفاظــت و مرمــت نقاشــی‌های دیــواری می‌گویــد: نتایــج حاصــل از 
تحقیقــات در حــوزۀ مرمــت نقاشــی‌های دیــواری کلیســاهای دانمارکــی ایــن بــوده اســت کــه یکپارچگــی 
تصویــر، حفــظ اصالــت آن و درک و فهــم محتــوای تصویــر بــرای عمــوم بازدیدکننــدگان و مخاطبــان را 
ــر در حــوزۀ حفاظــت و درمان‌هــای  ــد: در دهه‌هــای اخی ــد )Brajer, 2008(؛ او اضافــه می‌کن مشــخص کن
زیبایی‌شــناختی نقاشــی‌های دیــواری تلاش‌هــای زیــادی دربــارۀ چگونگــی به‌کارگیــری روش‌هــای علمــی 
کســانی‌ها، تثبیــت و نظایــر این‌هــا انجــام شــده اســت؛ امــا بااین‌حــال، اذعــان  و درمان‌هــای فنــی ماننــد: پا
مــی‌دارد کــه هنــوز اطلاعــات کمــی راجع‌بــه چگونگــی و چرایــی درمان‌هــای زیبایی‌شــناختی نقاشــی‌های 
دیــواری وجــود دارد. بــه عقیــدۀ او، این‌کــه عمــل پرداخــت )رتــوش( انجــام شــود یــا نــه، فقــط یــک ســؤال 
نیســت، بلکــه چگونگــی انجــام پرداخــت، در عمــل حفاظــت یــک اثــر تاریخــی و تأثیرهایــی کــه در تفســیر 

.)Brajer, 2015( اثــر خواهــد داشــت، امــری بســیار مهــم اســت
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تبیین اصل خوانایی
ــا تاریخــی دارای محتــوا و حقیقتــی درونــی اســت؛  در تعریــف »خوانایــی اثــر« بایــد گفــت: هــر اثــر هنــری ی
بنابرایــن و بــرای فهــم و تفســیر اثــر، دریافــت حقیقــت نهفتــه در آن و درنهایــت خوانــش صحیــح اثــر هنــری 
علاوه‌بــر توجــه بــه هنرمنــد، شــناخت خــود اثــر، دوره و زمــان آفرینــش آن، دیــدگاه و تفســیر مخاطــب نیــز 
جایــگاه ویــژه‌ای دارد؛ درواقــع، خوانشــی کــه موجــب دریافــت محتــوای اثــر هنــری می‌شــود از ارتبــاط بیــن 
ســه رکــن اصلــی خالــق اثــر، اثــر و مخاطــب تشــکیل شــده اســت. در ایــن مســیر، چگونگــی مداخلــه در اثــر 
فرهنگــی تأثیــرات به‌ســزایی بــر ایــن خوانــش می‌گــذارد. می‌تــوان گفــت کــه خوانــش یــک اثــر هنــری از 
درون خــود اثــر آغــاز می‌شــود، ازمیــان تمامــی فعــل و انفعالاتــی کــه در ســیر زمــان و در جهــان پدیــدار شــده 
اســت، اثــر هنــری بــه بی‌واســطه‌ترین شــکل ممکــن بــا انســان ســخن می‌گویــد. اثــر هنــری وجهــی رازآلــود 
دارد کــه تمامــی وجــود انســان را بــه خــود معطــوف ســاخته اســت، گویــی هیــچ فاصلــه‌ای در بُعــد زمــان را 
حــس نکــرده و در مواجهــه بــا یــک اثــر هنــری حقیقــت آن‌را در ژرفــای وجــود خــود لمــس می‌کنیــم )اخگــر، 
1385: 36(؛ درحقیقــت، وقتــی بــه کاری هنــری می‌نگریــم، گفتگویــی بیــن کار هنــری و چشــمان مــا، یعنــی 
توانایــی مــا در تشــخیص کیفیــت، قلــم و تــا جایی‌کــه امــکان دارد، قصــد اولیــۀ خالــق اثــر و... آغــاز می‌شــود. 
خوانایــی به‌همــراه درک و فهــم معنــای درونــی آثــار و ســپس تفســیر و دریافــت آن‌معنــا و مخاطــب حقیقــت 
را در دوره‌‌‌هــای تاریخــی مختلــف درک می‌کنــد. خوانــش اثــر ارتبــاط مســتقیم بــا مفهــوم »هرمنوتیــک« دارد 
کیــد دارد )وطن‌دوســت و پرایــس، ۱۳۹۵: مقدمــه(؛  کــه بــر فهــم اثــر، تأ کــه یکــی از مکتب‌هایــی اســت 
هرمنوتیــک از ســه مؤلفــۀ اثــر، هنرمنــد و مفســر تشــکیل شــده اســت؛ آن‌چــه ایــن ســه را به‌هــم پیونــد 
می‌دهــد، تأویــل و فهــم معنــای اثــر اســت. هرمنوتیــک همــان تأویــل و به‌معنــی رجــوع بــه اصــل یــا آغــاز هــر 
چیــزی اســت؛ لــذا ایــن رویکــرد، رویکــردی معنی‌کاوانــه اســت. هرمنوتیــک، تلاشــی اســت بــرای فهــم معنــا 
از بطــن زمینــۀ آن )پالمــر، 1387: 54(؛ درواقــع می‌تــوان گفــت هــدف از تفســیر یــک اثــر هنــری در مرحلــۀ 
ک و دریافــت معنــا و محتــوای نهفتــه در اثــر و منظــور هنرمنــد اســت. ایــن امــر مســتلزم بازســازی کل  اول ادرا
فرآینــد درونــی هنرمنــد در ترکیــب تفکــرات و بیــان اســت؛ درواقــع، مفســر بــرای انجــام چنیــن فرآینــدی بایــد 
کــه شــاید آن زبــان  بــا ســاختار زبانــی‌ای کــه در متــن و یــا اثــر هنــری بــه‌کار گرفتــه شــده اســت آشــنا باشــد، چرا
تفکــری را به‌دلیــل بیانــش محــدود نمایــد؛ بدین‌ســان بایــد بــه زمینــۀ فکــریِ متــن و موقعیــت آن در زندگــی 
هنرمنــد و اوضــاع و احــوال مخاطبــان، نیــز توجــه کــرد. بــرای آن‌کــه مفســر، توانایــی داشــته باشــد از دیــدگاه 
هنرمنــد بــه اثــر هنــری بنگــرد، داشــتن چنیــن اطلاعاتــی کافــی نیســت. آن‌چــه علاوه‌بــر ایــن مــوارد ضــروری 
ــد  ــا هنرمن ــی ب به‌نظــر می‌رســد، آن اســت کــه فهمــی عــام از چگونگــی تفکــر مــردم و به‌طــور خــاص هم‌دل
ــود کــه تمــام انســان‌ها از  ــر او وجــود داشــته باشــد. پیش‌فــرضِ ایــن فرآینــد، آن خواهــد ب ــا نویســنده و اث ی
خ می‌دهــد، حــدس  ویژگی‌هــای مشــترکی برخوردارنــد و قــادر خواهنــد بــود آن‌چــه را در ذهــن دیگــران ر

.)Schleiermacher, 1998: 154( بزننــد
آن‌چــه را کــه مــا -زبــان اثــر هنــری- می‌نامیــم و اثــر بــه مــدد آن حفــظ و منتقــل می‌شــود، زبــان درون 
ذات اثــر هنــری اســت؛ اعــم‌از این‌کــه اثــر ماهیتــی زبانــی داشــته باشــد یــا خیــر. به‌واقــع، اثــر هنــری حقیقتــی 
خ منتقــل می‌ســازد و ازســوی دیگــر، بــرای هــر شــخص ســخنی دربــر دارد، چنان‌کــه گویــی آن‌را  را بــه مــور
به‌صــورت چیــزی معاصــر و فعلیــت یافتــه، منحصــراً بــا او درمیــان می‌گــذارد )اخگــر، 1385: 40(. وقتــی 
می‌گوییــم: در صورتــی یــک اثــر، هنــری اســت کــه موضوعــی داشــته باشــد و دربــارۀ آن چیــزی بگویــد یــا ابــراز 
نظــری کنــد؛ یعنــی هــر آن‌چــه نامــزد هنــر به‌شــمار آمــدن اســت، بایــد دارای محتــوای معناشــناختی باشــد 
)رامیــن، 1390: 38(. همین‌طــور بایــد گفــت: همــۀ آثــار هنــری بی‌هرگونــه شــبهه‌ای در معــرض تأویــل قــرار 
ــد  ــزی بگوی ــد چی ــد، بای ــزی باش ــارۀ چی ــد درب ــد بای ــی را بطلب ــه تأویل ــر آن‌چ ــا ه ــد؛ ام ــا تأویل‌پذیرن ــد و ی دارن
ــار هنــری تأویــل را ایجــاب می‌کننــد )همــان(. پــس  ــا دارای محتــوای معناشــناختی باشــد. پــس همــۀ آث ی
اثــر تاریخی-هنــری دارای محتــوای معناشــناختی اســت کــه بــه مخاطبــان در دوره‌هــای زمانــی مختلــف 
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قابــل‌درک و تأویــل خواهــد بــود. اصــل خوانایــی در آثــار هنــری از قصــد و نیــت اولیــۀ هنرمنــد بــرای خلــق 
اثــر هنــری خــود سرچشــمه می‌گیــرد؛ شــاید بتــوان خوانایــی را بــا مفهــوم شــاعر از ســرودن شــعر قابل‌قیــاس 
دانســت. خوانایــی، منظــوری فراتــر از ظواهــر دارد و بایــد ادارک شــود آن‌چنان‌کــه ناظــر خــود را در مقــام 
و جایــگاه هنرمنــد تصــور می‌کنــد تــا هــدف خلــق اثــر هنــری را دریافــت کنــد. به‌همین‌منظــور اســت کــه 
ک هــر فــرد نســبت بــه  منتقــد یــا تفســیرگر در جایــگاه نقــد یــک اثــر هنــری نظــرات متفاوتــی دارنــد؛ زیــرا ادرا
اثــر متفــاوت اســت. اولین‌بــار »کویــن لینــچ« خوانایــی را در ادبیــات طراحــی شــهری و معمــاری معرفــی کــرد 
و بــه بیانــی ســاده و ملمــوس، خوانایــی بــه ایــن معنــی اســت کــه فضــا بــرای فــرد دارای عناصــری باشــد کــه 
تصویــر ذهنــی او را نســبت بــه آن فضــا تقویــت کنــد؛ کــه خــود به‌نوعــی حــس جذابیــت را در فــرد تداعــی 
ســازد؛ طبــق ایــن تعریــف فضــا توانایــی دارد کــه هویــت، ســاختار و معنــای پیرامــون خــود را بــرای فــرد 
ــابهی  ــی، تش ــاختار معنای ــظ س ــاظ حف ــت به‌لح ــی در مرم ــای خوانای ــا معن ــد )Lynch, 1984(. ام ــا ده ارتق
بــا خوانایــی در طراحــی شــهری دارد کــه درحقیقــت، حفــظ اصالــت و ارزش اثــر هنــری اســت تــا اثــر هنــری 
را بــرای ناظــر خواناتــر ســازد؛ هرچــه اثــر خواناتــر شــود، به‌همــان میــزان جذابیــت آن بــالا مــی‌رود )گروتــر، 
1390(. هــدف مرمتگــر بــرای حفــظ خوانایــی نقاشــی دیــواری تفهیــم صحیــح اثــر هنــری در نــزد ناظــر 
اســت کــه ناظــر اثــر هنــری را مطابــق بــا ارزش‌هــای آن، درک کنــد. در حــوزۀ حفاظــت و مرمــت آثــار هنــری، 
حفــظ ارزش، جایگاهــی بســیار ویــژه دارد؛ زیــرا شــناخت و اعتبــار تاریخــی و هنــری یــک اثــر، بــه پیشــرفت 
ــول  ــرای حص ــای لازم ب ــه زمینه‌ه ــا ک ــا آنج ــتگی دارد ت ــه بس ــردم آن جامع ــگ م ــی و فرهن ــی تاریخ گاه در آ
درک ارزش هنــری و اجتماعــی مهیــا گــردد )Philippot, 1972: 270(؛ هم‌چنیــن بایــد گفــت: »برنــدی« و 
کیــد دارنــد کــه بــا درنظــر  »فیلیپــو« هــر دو بــه شــکل‌گیری نظریــۀ مــدرن حفاظــت براســاس شــهود انتقــادی تأ
گرفتــن آن بتــوان ارزش‌هــای آثــار هنــری هم‌چــون: اصالــت‌ تاریخــی و زیبایی‌شــناختی را بازشــناخت. طبــق 
 Matero,( نظــرات فیلیپــو، اصالــت به‌مثابــۀ پلــی اســت کــه بایــد شــکاف میــان گذشــته و حــال را پیونــد دهــد
53 :2007(؛ از ایــن‌روی، مرمتگــر بایســتی تحلیــل درســتی از شــرایط زمــان خلــق اثــر داشــته باشــد تــا رویکــرد 
خــود را منطبق‌بــر اوضــاع اجتماعــی و فرهنگــی آن عصــر متناســب ســازد کــه ایــن مهــم نیــز بــه خوانایــی و 
حفــظ اصالــت اثــر هنــری کمــک خواهــد نمــود؛ بنابرایــن می‌تــوان گفــت: حفاظــت از ارزش‌هــای درونــی اثــر 

مطابــق بــا خواناتــر شــدن آن خواهــد بــود.

تبیین اصل خوانایی از منظر اندیشمندان ایرانی
کــه خوانایــی به‌دنبــال مقولــۀ  گفــت:  در تبییــن اصــل خوانایــی از منظــر اندیشــمندان ایرانــی می‌تــوان 
بررســی  از وجــوه مختلــف  را  ک  ادرا نیــز مقولــۀ  ایرانی-اســامی  فهــم، معنــا میی‌ابــد. فلاســفۀ  و  ک  ادرا
کرده‌انــد؛ تــا آنجــا کــه »شــیخ شــهاب‌الدین ســهروردی« فیلســوف ایرانــی در ســدۀ ششــم هجری‌قمــری کــه 
ک انســان را تحــت ســه مرتبــۀ حســی، خیالــی و عقلــی می‌شناســد؛  بــه »شــیخ اشــراق« معــروف اســت، ادرا
ک دیــداری متوجــه صــورت و  بدین‌صــورت کــه انســان بــه یــاری حــواس خــود و در مرحلــۀ نخســت، بــا ادرا
ک بــا چشــم ظاهــر و بینایــی چشــم حاصــل نمی‌شــود، بلکــه بــا اشــراق  بــرون می‌شــود. درحقیقــت، ایــن ادرا
ک خیالــی اســت کــه در زمــان خلــق یــک  درونــی و حضــوری نفــس ایجــاد می‌شــود؛ به‌دنبــال آن مرتبــۀ ادرا
کنــار مــی‌رود و باطــن هویــدا می‌شــود و در  اثــر و در ذهــن انســان شــکل می‌گیــرد و بدین‌صــورت ظاهــر 
کــه درحقیقــت بالاتریــن مرتبــۀ شــناخت اســت )وطن‌دوســت، 1395: مقدمــه  ک عقلــی اســت  آخــر، ادرا
20(؛ هم‌چنیــن »ملاصــدرا« فیلســوف بــزرگ ایرانــی ســدۀ 11ه‍ــ.ق. در مقولــۀ وجــود ذهنــی بــه جنبــۀ وجــود 
ک توجه‌داشــته و حضــور صُــوَر در نفــس را کــه علــم بــه اعیــان و ذات از آن به‌دســت می‌آیــد بــا  شــناختی ادرا
ح کــرده اســت و درنهایــت، شــناخت را مســاوی  ذات برابــر می‌دانــد و بحــث را فراتــر از شناخت‏شناســی مطــر
ک زیبایــی، برداشــت  باوجــود عنــوان می‏کنــد )الفاخــوری، 1367(. در جــای دیگــر، ملاصــدرا بــا تعریــف ادرا
حــواس از شــئ، یعنــی آشــنایی بــا صــورت و تناســبات را مرتبــۀ نخســت در فهــم اثــر می‌دانــد کــه در مرتبــۀ 
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ک زیبایی‌هــای پنهــان در آن و ســرانجام بــه  ک محتــوا، بررســی سنجشــگرانۀ اثــر و ادرا بعــدی بــه ادرا
به‌کارگیــری قــوۀ خیــال بــرای دســتیابی بــه ترکیبــی تــازه )تصویــر ذهنــی( منتهــی می‌شــود )وطن‌دوســت، 

1395: مقدمــه 21(. 
به‌منظــور حصــول شــناخت ازطریــق حــواس، عقــل صــورت موجــودات را در حالتــی انتزاعــی قــرار داده 
ــم و شــناخت از نظــر »ابن‌ســینا« نوعــی تجریــد  ــا معانــی آن می‌پــردازد. عل و بــه تفکــر و تعقــل در ارتبــاط ب
اســت کــه ازســوی فاعل‌شناســا بــه موضــوع شــناخت انجــام می‏گیــرد. نظریــۀ شــناخت حســی بــر پایــۀ تمایــز 
ــۀ قــوای نفــس اســت( شــکل  ــه از تقســیم پنج‌گان ک ظاهــری )کــه نشــأت گرفت ک باطنــی و ادرا ــان ادرا می
ک را  ک عقلــی اســت کــه پایــه و اســاس ادرا می‏گیــرد؛ امــا آن‌چــه در بحــث ســینایی اهمیــت دارد، همــان ادرا
ک عقلــی رســید.  ک را طــی نمــود تــا بــه فهــم و ادرا تشــکیل می‏دهــد. به‌منظــور فهــم درســت بایــد مراتــب ادرا
ک بــر پایــۀ عقلیــات نهفتــه اســت و هــرگاه حــس در آن  پــس در برخــی نظریه‌هــای حکمــای اســامی، ادرا
ک حقیقــی بــا اشــراق باطنــی  دخیــل باشــد، بــه اشــتباه و خطــا منجــر می‌شــود و در پــاره‌ای از دیدگاه‌هــا، ادرا
و معرفــت شــهودی حاصــل می‌شــود و بایــد گفــت: به‌نوعــی بیشــتر حکمــا و فلاســفۀ ایرانــی حتــی از دوران 

باســتان بــه اشــراق درونــی بــاور داشــته‌اند )فروغــی، 1344: 75(.
بایــد اشــاره کــرد کــه از دیــدگاه اندیشــمندان ایرانی-اســامی، فرآینــد فهــم اثــر از مرتبــۀ ظاهــر گذشــته و 
ایــن فهــم زمانــی کامــل می‌شــود کــه بــه ذات و باطــن اثــر متصــل شــود و حقیقــت درون آن آشــکار گــردد. ایــن 
همــان اســت کــه »جلال‌الدیــن محمــد بلخــی«، معــروف بــه »مولانــا«، شــاعر ایرانــی پارســی گــوی ســدۀ هفتــم 

ک و فهــم حقیقــت و محتــوای باطنــی اثــر می‌گویــد: هجری‌قمــری، در بیــان ادرا
»ما برون را ننگریم و قال را

 ما درون را بنگریم و حال را«
ــه  ــکلی متوجـ ــب را به‌شـ ــا مخاطـ ــد تـ ــد دارنـ ــی قصـ ــای ایرانـ ــمندان و حکمـ ــتر اندیشـ ــت بیشـ درحقیقـ
کننـــد و آنـــان را از توجـــه تک‌بعـــدی به‌صـــورت و ظاهـــر دور نگه‌دارنـــد؛ در  معنـــا و محتـــوای باطنـــی 
همین‌راســـتا، مولانـــا همـــواره درمیـــان قصه‌گویی‌هایـــش مخاطـــب را از لـــذت بـــردن از صـــورت قصـــه 
کـــه او بایـــد ورای صـــورت بـــه معنـــا، محتـــوای درونـــی و حکمـــت آن  پرهیـــز می‌دهـــد و یـــادآوری می‌کنـــد 

پی‌بـــرد.
»ای برادر قصه چون پیمانه‌ای‌ست 

معنی اندر وی بسان دانه‌ای‌ست
دانه معنی بگیرد مرد عقل 

ننگرد پیمانه را چون گشت نقل«
به‌طور مثال، در همین‌راستا »فردوسی« در آغاز شاهنامه به خواننده متذکر می‌شود:

»تو این را دروغ و فسانه مدان
 به رنگ فسون و بهانه مدان
از او هر چه اندر خورد با خرد 

دگر بر ره رمز و معنی برد«
گاه و متوجــه کنــد کــه منطــق مرتبــۀ مــادی  فردوســیِ بــزرگ، در ایــن دو بیــت می‌خواهــد مخاطــب را آ
همیشــه معیــار مناســبی بــرای ســنجش نیســت و همه‌چیــز را نمی‌تــوان بــا منطــق مرتبــۀ مــادی ســنجید و 
هــر چیــز را کــه در ایــن مســیر قــرار نمی‌گرفــت و بــا ایــن منطــق مطابقــت نداشــت، بیهــوده و دروغ دانســت 
ــه،  ــاوت در اندیش ــرد: تف ــاره ک ــد اش ــالا، بای ــوارد ب ــه م ــه ب ــا توج ــکاران، 1396: 213-212(. ب ــتی و هم )بهش
تفکــر و دیدگاه‌هــای فلاســفۀ غربــی و شــرقی بــه تفــاوت در جهان‌بینــی فلســفی در ایــن دو مکتــب منجــر 
شــده اســت. ایــن تفــاوت ریشــه در فلســفۀ هنــر دارد و مطابــق بــا آن تعریــف دقیــق و درســتی از هنــر بــه 
میــان نیامــده اســت. از دیــدگاه »افلاطونــی« بارزتریــن ویژگــی ذاتــی هنــر تقلیــد اســت کــه اســاس و پایــۀ هنــر 
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را شــکل داده اســت؛ به‌همین‌جهــت، افلاطــون نقــاش را مقلــد می‌دانــد کــه از طبیعــت بــرای ترســیم اثــر 
کســت، 1400(. در جــای دیگــر، »تولســتوی« می‌گویــد: هنــر یــک‌ فعالیــت‌  هنــری خــود وام گرفتــه اســت )لا
گاهانــۀ انســانی‌ اســت‌ کــه مشــخصات ظاهــری را بــا عواطــف و احساســات خــود درهــم می‌آمیــزد و بــه‌  آ
دیگــران‌ انتقــال‌ می‌دهــد؛ به‌شــکلی کــه‌ ایــن احساســات هســتند کــه بــه فــرد منتقل‌شــده و می‌توانــد آن‌را 
گفــت هنــر در اعصــار مختلــف دارای تفــاوت  کنــد )تولســتوی، 1383: 235(؛ بنابرایــن می‌تــوان  تجربــه 
معنــای گســترده اســت و از تقلیــد بــه خلــق اثــر، درحــال تغییــر اســت؛ امــا تعریــف هنــر در نــزد فلاســفۀ شــرقی 
و به‌خصــوص ایــران، هنــر )یــا معــادل عــام آن: فــن و صنعــت( به‌معنــای امــروزی آن متــداول نبــوده اســت 
گانــۀ مصادیــق هنــر ازقبیــلِ شــعر، موســیقی و غیــره پرداختــه شــده اســت؛  گیــری بــه تعریــف جدا و طــرز فرا
بــرای مثــال، در تعریــف شــعر به‌معنــای عــام آورده شــده اســت: »کل کلام مخیّــل یقتضــی لنّفــس قبضــاً 
ــی، 1381: 438(؛ به‌معنــای آن‌کــه شــعر، هــر ســخن خیال‌انگیــزی اســت کــه قبــض و بســط  وبســطاّ« )حلّ
روح را فراهــم ســازد و می‌توانــد اثــر هنــری تلقــی شــود؛ یعنــی آن‌چیــزی کــه موجــب انقبــاض و یــا انبســاط 
خاطــر در مخاطــب گــردد، بــا او ارتبــاط نزدیــک برقــرار ســازد و در مســیر فهــم و دریافــت اثــر، معانــی مشــترک 

حاصــل گــردد، می‌توانــد یــک اثــر هنــری خوانــا و درعین‌حــال زیبــا قلمــداد شــود. 
درحقیقــت، در نــزد فلاســفۀ ایرانی-اســامی زیبایــی جایــگاه ارزنــده و ویــژه‌ای دارد. »فارابــی« زیبایــی 
را چنیــن معنــا می‌کنــد: »الجمــال و البهــاء و الزینــه فــی کلّ موجــود هــو ان یوجــد وجــوده الافضــل ویحصــل 
لــه کمالــه الاخیــر« )فارابــی، 1991: 52(. نمایان‌شــدن وجــود برتــر هــر موجــودی و حصــول واپســین کمالــش، 
زیبایــی اســت. »ملاصــدرا« بــر طبــق نظریــۀ اصالــت وجــود، زیبایــی را مصــداق عیــن وجــود می‌دانــد و 
برهمین‌اســاس، زیبایــی را نیــز اصیــل می‌دانــد؛ در نــزد ملاصــدرا، اصالــت وجــود همــان اصالــت زیبایــی 
اســت. او، خداونــد را سرچشــمه جمــال مطلــق دانســته و آن‌را وجــود حقیقــی قلمــداد نمــوده اســت، امــا ایــن 
بدان‌معنــا نیســت کــه اصالــت زیبایــی در واجب‌الوجــود منحصــر باشــد؛ بلکــه تمــام موجــودات از زیبایــی 

کبــری، 1392: 28(.  بهره‌منــد شــده‌اند )ا
در آثــار هنــری ایرانــی دســتیابی بــه حقیقــت وجــودی اثــر بــه خوانایــی آن منجــر شــده و مصــداق زیبایی 
ک‌هــای هم‌چــون: تناســب، حســن ترکیــب و  اســت. ملاصــدرا بــه تبعیــت از ابن‌ســینا، بــرای زیبایــی ملا
ک او از مــدرک دانســته اســت  وحــدت مشــخص نمــوده اســت و شــناخت انســان از زیبایــی را به‌میــزان ادرا
کــه در نــگاه تولســتوی بــه هنــر نیــز کــه پیش‌تــر بــه آن اشــاره شــد، ایــن موضــوع آشــکار اســت. به‌همین‌ســان، 
واژۀ خوانایــی نیــز در ارتبــاط بــا زیبایــی شــکل‌گرفته اســت؛ زیــرا اثــری کــه بتوانــد جلب‌توجــه کــرده و بــا 
مخاطــب ارتباطــی دوســویه برقــرار کنــد از خوانایــی برخــوردار اســت، امــا زیبایــی صرفــاً علتــی بــرای خوانایــی 
نیســت ایــن فهــم و درک ناظــر از اثــر هنــری اســت کــه خوانایــی را موجــب می‌شــود تــا آنجــا کــه در شــعری از 
ک از هــر چیــزی  مولانــا: »چــون غــرض آمــد هنــر پوشــیده شــد / صــد حجــاب از دل به‌ســوی دیــده شــد« ادرا
را بــه ناظــر ســپرده اســت؛ بنابرایــن یکــی از ویژگی‌هــای به‌دســت‌آمده بــرای مرمتگــر اســتفاده از ویژگــی 
زیبایــی و به‌کارگیــری آن در مداخله‌هــای صورت‌گرفتــه بــرای خواناترشــدن اثــر هنــری و نزدیــک کــردن 
ــر اولیــۀ خلق‌شــدۀ هنرمنــد ایرانــی کــه  آن بــه اصالــت وجــودی خــود اســت. خوانایــی و درک محتوایــی اث
از فرهنــگ غنــی و باســابقه نشــأت گرفتــه اســت، دارای نشــانه‌‌‌ها و معانــی آشــکار و ناپیدایــی اســت کــه 
گاهــی از آن‌هــا، در حفاظــت و مرمــت از ارزش‌‌‌هــای موجــود اثــر، چنــدان  فــرد حفاظتگــر و مرمتگــر بــدون آ
ــد  ــود خواه ــز وج ــروز نی ــب ام ــح مخاط ــی صحی ــردن درک و خوانای ــن ب ــکان از بی ــود و ام ــد ب ــق نخواه موف
داشــت. بیگانگــی حفاظتگــر/ مرمتگــر بــا ارزش‌‌‌هــای هنــری و ماهیــت درونــی و بیرونــی اثــر هنــری موجــب 
ک معنــا، همــان  بــه انحــراف کشــیدن بازشــناخت و درک اثــر اولیــه ازســوی مخاطــب می‌شــود؛ درواقــع، ادرا
ــی  ــار تاریخی-فرهنگ ــای آث ــن معن ــرا همی ــی را دارد؛ زی ــش اصل ــت نق ــد حفاظ ــر، در فرآین ــی اث ــای باطن معن

اســت کــه آن‌هــا را ســزاوار حفاظــت می‌کنــد.
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جایگاه خوانایی در رویکردهای حفاظت و مرمت سنتی در دیوارنگاره‌های کاخ چهل‌ستون
نمونــۀ بــارز ســیر تحــول رویکردهــای حفاظتــی و مرمتــی، به‌ویــژه در نقاشــی‌های دیــواری، جلــوه‌ای روشــن 
از مرمت‌هــای علمــی و غیرعلمــی )ســنتی( را در کاخ چهل‌ســتون اصفهــان کــه همــواره و در تمــام دوران 
هــم به‌لحــاظ میــراث تاریخی-فرهنگــی و نیــز هنــری حائــز اهمیــت بــوده اســت، می‌تــوان شــاهد بــود. 
بررســی مفهــوم خوانایــی در ایــن نقاشــی‌ها پــس از مداخــات بی‌شــمار در دوران مختلــف، نمــود آشــکاری 
از تأثیرگــذاری رویکردهــای مختلــف مرمتــی در خوانایــی و یــا عــدم خوانایــی محتــوای درونــی ایــن آثــار 
خواهــد بــود. بــا بررســی رویکردهــای حفاظــت و مرمــت ســنتی در برخــی از نقاشــی‌های ایــن کاخ، می‌تــوان 
بــه مفهــوم و جایــگاه خوانایــی، بــا توجــه بــه ســابقۀ هنــر ایرانی-اســامی و نیــز تأثیــر مخاطــب، پی‌بــرده و 
ــد گفــت کــه به‌رغــم پیشــینۀ تاریخی-فرهنگــی و شــاخص بــودن  ــر ایــن بای آن‌را بازشناســی کــرد. افزوده‌ب
گاهــی از به‌کارگیــری روش‌هــا و  بنــای چهل‌ســتون و تزئینــات آن به‌لحــاظ میراث‌فرهنگی-هنــری بــرای آ
رویکردهــای حفاظــت و مرمــت ســنتی نقاشــی‌های دیــواری در ایــران و به‌ویــژه کاخ چهل‌ســتون اصفهــان، 
کمتــر بــه آن توجــه شــده اســت؛ زیــرا ایــن رویکردهــا در  اســناد و مــدارک قابل‌توجهــی موجــود نبــوده و 
کامــل و غیرعلمــی، یــاد شــده اســت.  همــۀ ابعــاد، تأییــد نشــده‌اند و همــواره از آن‌هــا بــا نــام رویکردهــای نا
ایــن دیــدگاه غالبــاً برگرفتــه از خطــای شــناختی عمومــی در حــوزۀ حفاظــت و مرمــت در ایــران بــوده اســت. 
همان‌گونــه کــه تفکــر و اندیشــۀ حفاظــت و مرمــت در جامعــه و فرهنــگ ایران‌زمیــن ریشــۀ تاریخــی دارد و 
ذکــر ایــن نکتــه ضــروری اســت کــه یکــی از صفــات مهــم و بــارز شــهریاران ایــران، علاقه‌منــدی و میــل بــه آبــاد 
ســاختن شــهرها و ســاختمان‌های عام‌المنفعــه بــوده اســت. پادشــاهان نیــز در کنــار احــداث شــهرها، قصرهــا 
و کاخ‌هــای ســلطنتی سعی‌داشــته‌اند کــه ســاختمان‌هایی کــه اجــداد آنــان ســاخته بودنــد حفاظــت و مرمــت 
کننــد و ایــن امــر را پســندیده و تکلیــف نســل‌های بعــدی می‌دانســتند )افسر-موســوی، 1355: 5(؛ بنابرایــن 
ــاز  می‌تــوان پنداشــت کــه حفاظــت از میــراث ســنتی و بومــی هــر منطقــه و انتقــال آن بــه آینــدگان، از دیرب
در ایــران، ضــروری و درحقیقــت یــک ارزش به‌شــمار می‌آمــده اســت. ارتبــاط معنــوی بــا پیشــینۀ تاریخــی-
گسســتنی از ســابقۀ فرهنــگ و هنــر ایرانــی. ایــن امــر درخصــوص  کنــون بخشــی اســت نا فرهنگــی از دیربــاز تا
حفاظــت و مرمــت پیشــین در دیوارنگاره‌هــا، به‌ویــژه نقاشــی‌های دیــواری در ایــران همــواره حائــز اهمیــت 
ح رویکردهــای پیشــین حفاظــت و مرمــت در نقاشــی‌های دیــواری، به‌ویــژه کاخ  بــوده اســت؛ امــا در شــر
چهل‌ســتون و بــا توجــه بــه آن‌چــه از منابــع تاریخــی و ســفرنامه‌های جهانگــردان خارجــی به‌دســت آمــده 
کثــر خرابی‌هــا و دگرگونی‌هــا در بناهــای شــاخص و عالــی عصــر صفــوی  کــه ا اســت، بایــد اذعان‌داشــت 
خ‌داده، چــه از نقاشــی‌ها و عکس‌هــای مربــوط بــه  در اصفهــان، در اواســط ســلطنت »ناصرالدین‌شــاه« ر
کثــر ایــن آثــار حتــی تــا اوایــل دورۀ یــاد شــده بــه  بناهــای تاریخــی در منابــع مذکــور معلــوم می‌شــود کــه ا
ــگ  ــه وزارت جن ــال 1301ه‍ــ.ش. و در زمانی‌ک ــه س ــپه« ب ــردار س ــت. »س ــوده اس ــای ب ــود برپ ــی خ ــت اصل حال
را برعهــده داشــت، در ســفری از تهــران بــه جنــوب و بــه جهــت اســتقبال و دیــدار از »احمدشــاه قاجــار«، از 
آثــار تاریخــی و بــا شــکوه اصفهــان هم‌چــون کاخ چهل‌ســتون، عالی‌قاپــو و نیــز تخت‌جمشــید بازدیــد نمــود 

)افسر-موســوی، 1355: 27 و 54(.
کـرده اسـت: در قسـمت در شـرقی چهل‌سـتون  ایـن مطلـب اشـاره  یـادآوری  »رضاشـاه« هم‌چنیـن در 
کـه ارکان حـرب لشـگر جنـوب آن‌را  بخش‌هایـی تخریـب و تزئینـات و آثـار نقاشـی آن از بیـن رفتـه بـوده 
کرده‌انـد. بـا توجـه بـه مـوارد ذکرشـده درخصـوص  کتابخانـۀ عمومـی تبدیـل  تعمیـر و بخشـی از آن‌را بـه 
و  حفاظـت  گزیـر،  نا قاجـار،  دورۀ  در  چهل‌سـتون  کاخ  دیـواری  نقاشـی‌های  بـر  وارده  جـدی  آسـیب‌های 
مرمـت آن، امـری ضـروری تلقـی می‌شـده اسـت. »ارنسـت هولسـتر«2 )مهنـدس و عـکاس آلمانـی( دربـارۀ 
به‌منظـور  بـزرگ  نقاشـی‌های  به‌جـز  دیوارهـا  بیشـتر  کـه:  اسـت  کـرده  اشـاره  چهل‌سـتون  کاخ  تغییـرات 
از  88(. در جـای دیگـر و به‌نقـل  گـچ پوشـیده شـده اسـت )دمنـدان، 1382:  بـا  سـکونت »ظل‌السـلطان« 
کـه حالیـه به‌واسـطۀ اسـتیلای »افاغنـه«،  رضاشـاه آمـده اسـت: بیشـتر ابنیـه و عمـارات تاریخـی اصفهـان 
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»چنگیـز« و »ظل‌السـلطان« پسـر سـفیه ناصرالدین‌شـاه جـز نـام، چیـز دیگـر از آن‌ها به‌جای نمانده )افسـر-
نـوع  از  نقاشـی  مجلـس  یـک  چهل‌سـتون  اتاق‌هـای  طاقچه‌هـای  از  یـک  هـر  در   .)56  :1355 موسـوی، 
مجالـس بـزم و عیـش و پرده‌هـای نقاشـان معمـول عصـر صفوی وجـود دارد که درنهایت زیبایی و تناسـب 
آن‌هـا را روی دیـوار طاقچه‌هـا اجـرا نموده‌انـد کـه در زمـان ظـل السـلطان، روی تمـام آن‌هـا گـچ گرفتـه شـده 
کافـی بـر نگاره‌هـا را نـدارد، ابتـدا بـا نـوک تیشـه روی  گیرایـی  گـچ  اسـت و چـون روی زمینـۀ رنگ‌وروغـن، 
نقـوش ضربـه زده و اصطلاحـاً آن‌هـا را تیشـه‌ای کـرده و سـپس بـا انـدود گـچ پوشـانده‌اند و چـون غالبـاً افـراد 
غیرمتخصـص، کارگـر و بنـا مأمـور بـه انجام این‌کار بوده‌اند، بدون توجه تیشـه را در چشـم و صورت نقوش 
زده‌انـد؛ و همین‌امـر نه‌تنهـا موجـب آسـیب جـدی بـر نقاشـی اصلی شـده اسـت که دیگـر اثـری از یکپارچگی 
بـرای مخاطـب، وجـود نداشـته اسـت؛ هم‌چنیـن در سـفرنامۀ  اثـر  اثـر و به‌دنبـال آن خوانایـی  محتـوای 
»چارلـز تکسـیه« )1839م. / 1228ه‍ـ.ش.( درخصـوص تکنیـک اجـرای نقاشـی‌های کوچـک بـالای ازاره در 
چهل‌سـتون اشـاراتی وجـود دارد، بدین‌معنـا کـه: در زیـر نقاشـی‌های بـزرگ یک ردیف نقاشـی‌های کوچکی 
از برخـی ویژگی‌هـای  گویـا ردپایـی  از زندگـی شـخصی ایرانی‌هـا نشـان می‌دهـد،  را  کـه موضوعاتـی  اسـت 
اشـعار معروفشـان را دربـردارد. تمامـی ایـن نقاشـی‌ها بـا تکنیـک رنگ‌وروغـن اجـرا شـده بودنـد )زمانـی و 
احمـدی، 1400: 5(. بـر این‌اسـاس و به‌لحـاظ فنـی تغییـرات بزرگـی قابل‌ملاحظـه اسـت کـه علاوه‌بـر آن‌کـه 
بیشـتر نقاشـی‌ها بـا لایـه‌ای از گـچ پوشـانده می‌شـدند در نقاشـی‌های بـالای ازاره در چهل‌سـتون )تابلوهای 
کـه بـه روش آب‌رنـگ )جسـمی شـفاف( اجـرا شـده بودنـد، در ایـن دوره )قاجـار( بـه  کوچـک تـالار اصلـی( 
شـیوۀ رنگ‌وروغـن بازسـازی شـده‌اند؛ هم‌چنیـن بـا توجـه به اشـاره‌ای کـه به موضوعـات به‌کاررفتـه در این 
نقاشـی‌ها شـده، توجـه و علاقه‌منـدی مخاطـب را نسـبت بـه روایـت موجـود در نگاره‌هـا و محتـوای آن‌هـا 
بیشـتر مشـخص می‌نمایـد و بـه ایـن شـکل جایـگاه مفهـوم خوانایی پررنگ‌تـر می‌شـود. رویکردهای مرمت 
سـنتی، به تعداد افراد مرمتگر متنوع اسـت و طی دوران مختلف با اهدافی چون نوسـازی و ایجاد ظاهری 
زیبـا روی نقاشـی‌ها بـه اجـرا در آمـده اسـت. این‌گونـه مرمت یا به‌عبارتی تعمیر، شـامل مـواردی از این‌قبیل 
بـوده اسـت: تجدیـد پوشـش‌های محافـظ سـطحی، بازسـازی بخش‌های آسـیب‌دیده، رنگ‌آمیـزی مجدد 
کلـی در نقاشـی‌ها مطابـق بـا سـلیقه‌ها و خواسـته‌های هـر دوره  نقاشـی‌های قدیمـی، تغییـرات جزئـی و یـا 
)اصلانـی، 1377: 89(. بـه نقـل از »حسـین آقاجانی‌اصفهانـی«: »تـا پیـش از شـکل‌گیری مرمـت بـه شـیوۀ 
کـه البتـه در حـوزۀ مرمـت  امـروزی و عملـی آن، مرمـت سـنتی بـه شـیوۀ اسـتادکارانه انجـام می‌شـده اسـت 
نقاشـی‌های دیـواری ایـن مرمـت به‌لحـاظ بحـث زیبایـی از اهمیـت بیشـتری برخـوردار اسـت؛ به‌صورتی‌که 
اسـتادکار نقـاش بـه حفـظ زیبایـی ظاهری اثر اهمیت بیشـتری داده اسـت«. در بیشـتر مـوارد، این مرمت‌ها 
بـه شـیوۀ بازسـازی بـا سـلیقۀ خـود اسـتادکار نقـاش صـورت می‌گرفتـه و توجـه بـه قدمـت اثـر و خواسـتگاه 

هنرمنـد خالـق اثـر، مدنظـر نبـوده اسـت )آقاجانـی، 1391(.
ــا قبــل از شــکل‌گیری مرمــت  ــرات ســنتی نقاشــی‌های دیــواری ت آقاجانی‌اصفهانــی دلایــل عمــدۀ تعمی
علمــی در ایــران را این‌گونــه بیــان می‌کنــد: تعمیــرات نقاشــی‌های دیــواری در گذشــته اغلــب بــه ایــن دلایــل 

صــورت می‌گرفتــه اســت:
1- تغییر کاربری در بخشی از فضای معماری.

2- تحولات هنری درنتیجۀ تغییر دورۀ تاریخی.
3- دیدگاه زیبایی‌شناسی مبتنی‌بر نادیده شمردن اصالت اثر.

ــرورت  ــه ض ــا ب ــم در آن بن ک ــام حا ــی و نظ ــر دوره‌ای تاریخ ــا تغیی ــاً ب ــت: غالب ــوان گف ــه می‌ت در این‌رابط
کــم، بخش‌هایــی از فضــا تغییــر کاربــری میی‌افــت و یــا الحاقاتــی بــه بنــا  و شــرایط سیاســی و اجتماعــی حا
ــایش  ــار فرس ــا دچ ــدند و ی ــب می‌ش ــواری تخری ــی‌های دی ــی از نقاش ــورت بخش ــه این‌ص ــد و ب ــزوده می‌ش اف
کــه به‌طورمعمــول آن روزگار از نقاشــان همــان دوره جهــت تعمیــر، بازســازی  و آســیب جــدی می‌شــدند 
و نوســازی آن بهــره می‌بردنــد. ازجملــه ایــن نقاشــان و هنرمنــدان می‌تــوان از اســتاد »مصــور الملکــی«، 
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شکل 1: لایه‌های نقاشی که روی‌هم اجرا شدند، کاخ چهل‌ستون اصفهان، )نگارندگان، 1390(.
Fig. 1: Fig. 1: The layers of painting that where implemented on top of each other, Chehel Sotoun Palace, Isfahan  
(Author, 2011).

»میرزاآقــا امامــی«، »جعفــر رشــتیان«، »جــواد رســتم شــیرازی« و »ســرکیس خاچاطوریــان« نام‌بــرد؛ هم‌چنیــن 
در خــال تحــولات سیاســی و حکومتــی، تحــولات فرهنگــی و هنــری نیــز شــکل می‌گرفتــه اســت و در حــوزۀ 
گزیــر  تزئینــات وابســته بــه معمــاری و خصوصــاً نقاشــی دیــواری تأثیرگــذار بــوده اســت و به‌دنبــال آن نا
شــرایطی فراهــم می‌شــده اســت تــا هنرمنــدان، مطابــق بــا شــرایط و ضرورت‌هــای پیش‌آمــده تغییراتــی در 
ــر،  ــوی دیگ ــد. از س ــاظ کنن ــود، لح ــری خ ــرای کار هن ــرای اج ــود ب ــر خ ــوژه‌های مدنظ ــک و س ــبک، تکنی س
در دوره‌هــای پیشــین، علی‌رغــم وجــود علاقــه بــه ایجــاد تزئیناتــی چــون نقاشــی دیــواری در فضاهــای 
معمــاری، چنــدان بــه حفــظ اصالــت نقاشــی توجــه نمی‌شــده اســت و درحقیقــت، مبانــی فکــری و دیــدگاه 
جمعــی و به‌ویــژه جامعــۀ هنــری آن دوره، زیبایــی یــک اثــر نقاشــی دیــواری، ادامــۀ روایــت اثــر و انتقــال 

مفهــوم و محتــوای آن بــه آینــده را در تازگــی، نــو بــودن و بی‌عیب‌ونقــص بــودن آن می‌پنداشــتند.
بنابرایــن بــا توجــه بــه مــوارد فــوق، مرمت‌هایــی کــه بــه شــیوۀ ســنتی روی ایــن آثــار انجــام شــده اســت، 
یــا تنهــا به‌صــورت اجــرای انــدود گــچ، ضمــن تیشــه‌ای نمــودن ســطح نقاشــی و یــا پــس از پوشــاندن ســطح 
ــی از  ــیار اندک ــای بس ــه ردپ ــد ک ــت؛ هرچن ــوده اس ــن ب ــک رنگ‌وروغ ــا تکنی ــدد ب ــرای مج ــچ، اج ــا گ ــی ب نقاش
و  اســت  باقی‌مانــده  درحال‌حاضــر  چهل‌ســتون،  دیــواری  نقاشــی‌های  در  ســنتی  رویکردهــای  ســابقۀ 
گــچ الحاقــی و پوشــیده شــده روی آثــار و نیــز بــا توجــه به‌شــرایط، تعــدادی  بســیاری از لایه‌هــای انــدود 
از لایه‌هــای اجــرا شــده بــر نقاشــی اصلــی )کــه شــاهدی از مداخــات متعــدد روی ایــن آثــار اســت( به‌مــرور 
جداســازی شــده اســت، امــا هم‌چنــان شــواهدی باقــی اســت تــا بتــوان چگونگــی درک و دریافــت مخاطــب 

را در ارتبــاط بــا ایــن آثــار را بررســی نمــود.
کــه در دورۀ قاجــار،  اجــرای مجــدد نقاشــی‌ها و درحقیقــت رونگاری‌هایــی  حال‌آن‌کــه درخصــوص 
اســتادان هنــر نقاشــی روی نقاشــی‌های اصلــی انجــام داده‌انــد، می‌بایســت بــه میرزاآقــا امامــی کــه بــه بیــان 
گــران ســنت نگارگــری رو بــه افول‌رفتــۀ مکتــب صفــوی بــوده اســت و قطعــاً  »آیدیــن آغداشــلو« از اولیــن احیا
بیــش از دیگــر پیــروان و مقلدیــن و نگارگــران هــم‌دوره‌اش بــه حفــظ تمامیــت و مفهــوم باطنــی و شــیوه‌های 
فنــی ایــن مکتــب همــت گمــارده اســت، اشــاره نمــود )وفامهــر، 1390: 7(. او باوجــود این‌کــه بــا اصــول و 
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شکل 2: جداسازی لایۀ نقاشی الحاقی )لایۀ نقاشی برین( از روی نقاشی اصلی )لایۀ زیرین(، کاخ چهل‌ستون )زاندر، 1396(.
Fig. 2: Separation of the upper painting layer (overlay layer) from the main painting (lower layer), Chehel Sotoun 
Palace (Zander, 1396).

اصفهان   چهل‌ستون  کاخ  آن،  تیشه‌ای  سطح  نمایان‌شدن  و  الحاقی  لایۀ  از  اصلی(  )نقاشی  زیرین  نقاشی  لایۀ  شدن  آزاد   :3 شکل 
)نگارندگان، 1390(.

Fig. 3: The release of the underlying painting layer (original painting) from the overlay layer and the exposure of 
its plinth surface, Chehel Sotoun Palace, Isfahan (Author, 2011).
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شکل 4: نگارۀ بازسازی‌شده توسط میرزاآقا امامی به شیوۀ نقاشی دورۀ قاجار )نگارندگان، 1390(.
Fig. 4: Illustration reconstructed by Mirza Agha Imami in the style of Qajar paintings (Author, 2011).

شکل 5: نگارۀ کاخ چهل‌ستون با نمونۀ شاهد از تعمیرات منتسب به میرزا آقا امامی )نگارندگان، 1390(.
Fig. 5: The illustration of the Chehel Sotoun Palace with a evidence of repairs attributed to Mirza Agha Imam 
(Author, 2011).

رویه‌هــای هنــری عصــر خــود آشــنا بــود و تبحــر فــراوان داشــت، امــا هم‌چنــان تعهــد، وفــاداری و علاقــۀ 
گرچــه بــا توجــه بــه ذوق، احساســات و دیــدگاه شــخصی خــود  خــود را بــه شــیوۀ نگارگــری ســنتی ادامــه داد. ا
تغییراتــی در تکنیــک اجــرای خــود ایجــاد نمــود، امــا همــواره و به‌طــرز هوشــمندانه‌ای بــه مبانــی فکــری، 

جهان‌بینــی و ماهیــت اصلــی نگارگــری ایرانــی و هنرمنــدان پیشــین متعهــد بــود.
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شکل 6: نمونۀ بازسازی نقطۀ کمبود مربوط به دورۀ پهلوی که به‌دلیل نبودن نقاشی در زیر این لایه، این لایۀ مرمتی نگه‌داشته شده 
است، چهل‌ستون )نگارندگان، 1390(.

Fig. 6: Example of the reconstruction of the deficiency point related to the Pahlavi era, which have been preserved 
as a restoration layer due to the absence of painting beneath the layer, Chehel Sotoun (Author, 2011).

 هم‌چنیــن در اینجــا بایــد درخصــوص مداخــات پیشــین، بازنگاری‌هــا و رونگاری‌هــای انجام‌شــده 
گفــت: اصــل اساســی آن‌هــا پای‌بنــدی بــه درون‌مایــۀ اولیــۀ نــگاره اســت. بــه این‌صــورت کــه تمامــی تابلوهــا 
ــگاری  ــه بازن ــدی اولی ــان ترکیب‌بن ــا هم ــی ب ــاغ و دل‌دادگ ــدن در ب ــا لمی ــکار ت ــزم، رزم و ش ــای ب ــا صحنه‌ه ب
و  پیچ‌وتاب‌هــا  و  لباس‌هــا  آن  در  کــه  شــده‌اند  جانمایــی  اصلــی  نــگارۀ  بــا  همســان  پیکره‌هــا  شــده‌اند. 
تمامــی حــالات، شــبیه نــگارۀ اولیــه هســتند. چشــم‌انداز طبیعــت هماننــد: صخره‌هــا، درختــان و اشــیاء 
فرعــی هم‌چــون: مخــده، قالیچــه، صراحــی و جــام و جــز این‌هــا و نیــز نحــوۀ قرارگیــری آن‌هــا، مشــابه 
اولیــه بــه تصویــر کشــیده شــده بــود )زمانــی و احمــدی، 1400: 7(؛ امــا نکتــۀ حائــز اهمیــت درخصــوص ایــن 
مداخــات و مبانــی فکــری آن، ایــن اســت کــه نــگاه هنرمنــد ســنتی نگاهــی معنــوی اســت. اســاس نقاشــی، 
شــعر، اصــولاً اســاس هنرمنــدی در اســام، بی‌هنــر شــدن اســت؛ ایــن بی‌هنــر شــدن، اســاس همــۀ هنرهــا در 
ــه و تدبیــر، یعنــی از  ــا، یعنــی از حیل ــه اســامی اســت؛ بی‌هنــر شــدن بــه یک‌معن فلســفۀ هنــر شــرقی، ازجمل
کتفــا کنــد، هیــچ هنــری  گــر هنرمنــد بــه فــن و صنعــت خــود ا آن جنبــۀ مهــارت و فــن و صنعــت، بپرهیــزد کــه ا
نخواهــد آموخــت )پازوکــی، 1392: 62 و63(. درخصــوص بازنگاری‌هــا و مداخله‌هــای ســنتی نقاشــی‌های 
کــه خلــق اثــر را به‌نوعــی امــری معنــوی و  چهل‌ســتون نیــز هنرمنــد از همیــن اصــل تبعیــت کــرده اســت؛ چرا
بــرای ادای احتــرام بــه هنــر گذشــته و هنرمنــدان پیشــین دانســته اســت، تــا به‌نوعــی ســنت هنــری گذشــته 
کــه اندیشــۀ هنرمنــد مرمتگــر در مداخــات ســنتی  تــداوم یابــد و بــا ایــن امــر بی‌هنــر شــدن معنــا یابــد؛ چرا
نقاشــی‌های دیــواری چهل‌ســتون پای‌بنــدی بــه تکنیــک و دیــدگاه هنرمنــدان پیــش از خــود بــوده اســت و 
ایــن امــر را نوعــی فضیلــت معنــوی می‌پنداشــته اســت و از همیــن‌روی سعی‌شــده اســت تــا ردپــای خــود را در 
قلــم هنرمنــد پیشــین محــو نمایــد. از »مولانــا« نقــل اســت کــه می‌گویــد: »مــن از کجــا شــعر از کجــا، والله کــه 
مــن از شــعر بیــزارم و پیــش مــن از شــعر بدتــر کاری نیســت«. یــا در جــای دیگــر می‌گویــد: »شــعر چــه باشــد بــر 
مــن تــا کــه از آن لاف زنــم / هســت مــرا فــن دگــر غیــر فنــون شــعرا«. در اینجــا حکمــت عرفانــی بی‌هنــر شــدن 
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آشــکار می‌شــود )همــان(. درحقیقــت، آن زمان‌کــه مولانــا بــه شــعر نگاهــی از منظــر هنــر و هنرمنــدی دارد، 
اظهــار تنفــر از شــعر را بیــان می‌کنــد؛ از همیــن روی می‌گویــد: »مــن از کجــا و شــعر از کجــا، والله کــه مــن از 
ــا  شــعر بیــزارم« و آنجایی‌کــه بی‌هنــر شــده اســت می‌گویــد: »تــو مپنــدار کــه مــن شــعر بــه خــود می‌گویــم / ت
کــه هوشــیارم و بیــدار یکــی دم نزنــم«. در مرمت‌هــای پیشــین در چهل‌ســتون نیــز همین‌امــر آشــکار اســت 
و هنرمنــد تمــام تــاش خــود را در راســتای بی‌هنــر شــدن بــه‌کار بســته اســت. حــال می‌تــوان بــه دیــدگاه 
کات3، خــود را  هنرمنــدان گذشــته، هم‌چــون میرزاآقــا امامــی نزدیک‌تــر شــد؛ هنرمندانــی کــه ازطریــق محــا
بــا گذشــته و ســنت هنــری پیشــین به‌لحــاظ معنــوی مأنــوس دیــده و معرفــت هنــری داشــته‌اند. بــه اعتقــاد 
ــه  ــول ب ــف معق ــم مختل ــان مفاهی ــرای بی ــیله‌ای ب ــد وس ــت می‌توان ــی درحقیق کات در نقاش ــا ــینا، مح ابن‌س
کات  182(. ایــن محــا شــکل محســوس و به‌صــورت مفاهیــم رمزگونــه باشــد )ربیعــی و غفــاری، 1397: 
نه‌تنهــا در نگــرش و اندیشــۀ هنرمنــدان آن دوران، کــه وســیله‌ای بــود بــرای دریافــت نقاشــی و تأثیــر آن 
در درون مخاطــب و درحقیقــت ایجــاد زبانــی مشــترک بیــن نقاشــی و مخاطــب ازطریــق فهــم معانــی و 
مفاهیــم کــه به‌صــورت رمزگونــه و نه‌فقــط بــا تکیه‌بــر گزاره‌هــای منطقــی، توســط مخاطــب درک شــود و 
در او ایجــاد شــگفتی نمایــد. در چنیــن فضــای فرهنگــی و بــا الهــام از ایــن نــوع تفکــر، هنرمنــدان مرمتگــر 
هم‌چــون میرزاآقــا امامــی نگاره‌هــای نقش‌بســته بــر دیوارهــای چهل‌ســتون را مرمــت نمودنــد و خــود ایــن 
کات را  امــر موجــب حــس لــذت و شــعف بــوده اســت. همان‌گونــه کــه ابن‌ســینا هم‌چــون »ارســطو« محــا
کات  ح می‌دانــد؛ او ایــن حــس لــذت را وجه‌تمایــز انســان بــا حیــوان و محــا مســبب ایجــاد حــس لــذت و مفــر
را در انســان غریــزی می‌دانــد. ابن‌ســینا درخصــوص نقاشــی، موســیقی و شــعر بــر ایــن بــاور اســت کــه ایــن 
هنرهــا تأثیــر زیــادی در نفــس انســان دارنــد و انســان‌ها را مســحور کــرده و حــال آن‌هــا را دگرگــون می‌کنــد. 
او ایــن تأثیــر ســحرگونه را هماننــد افلاطــون، ناپســند نمی‌دانــد و برخــاف افلاطــون معتقــد بــود کــه نقاشــی 
تقلیــد صــرف نیســت و انســان ازطریــق ذهــن و قــوۀ تخیــل خــود می‌توانــد چیــزی را خلــق کنــد کــه نمونــۀ 
آن در عالــم مــادی وجــود نــدارد )صفایی‌جلیســه، 1400: 36(. از ســوی دیگــر، به‌لحــاظ معرفت‌شــناختی 
هنــر، مولانــا بــه نکتــه‌ای دیگــر هــم اشــاره می‌کنــد و آن این‌کــه، اساســاً صــورت حقیقــی، آن نیســت کــه 
ح شــده اســت، بیــان مــی‌دارد کــه  نقــاش بــه تقلیــد از طبیعــت نقاشــی می‌کنــد. در جهــان اســام آن‌چــه مطــر
هرگونــه تقلیــد از طبیعــت، یعنــی آن‌چیــزی کــه در نقاشــی بــه آن رئالیســم یــا ناتورالیســم می‌گوینــد باطــل 
اســت؛ چــون عــاری از معرفــت اســت. بــه عقیــدۀ مولانــا آن‌چــه حقیقــت دارد، همــان نیســت کــه از طبیعــت 
ــت.  ــده اس ــکار ش ــش آش ــی در دل ــد حقیق ــه هنرمن ــت ک ــزی اس ــه آن‌چی ــد، بلک ــاره می‌کن ج نظ ــار ــم خ در عال
ازنظــر عارفــان اســام، هنرمنــد ازطریــق صافــی ضمیــر بــه عالــم خیــال متصــل می‌گــردد. حــال می‌تــوان 
گــر »می‌مســیس«4 ناظــر بــه موجــودات محســوس خارجــی  بیان‌داشــت کــه هنرمنــد اهــل تخیــل اســت؛ لــذا ا
گــر ناظــر بــه عالــم خیــال  باشــد، تقلیــدی اســت کــه در رئالیســم یــا ناتورالیســم پذیرفتــه شــده اســت؛ ولــی ا
کات. ایــن خیــالات، صــور خیالــی،  باشــد و چنان‌کــه مولانــا می‌گویــد بــه‌کار بــرده شــود، تخیــل اســت و محــا
اصــل عالــم طبیعــت اســت و نــه برعکــس )پازوکــی، 1392: 67 و68(؛ از ایــن‌رو می‌تــوان این‌گونــه دریافــت 
ــی صفــوی  کات از نقاشــی اصل کــه مداخــات پیشــین در نقاشــی‌های دیــواری چهل‌ســتون به‌نوعــی محــا
بــوده کــه هنرمنــد بــا خلــوص نیــت و معرفــت هنــری خــود و به‌منظــور انتقــال حقیقــت و نــه تقلیــد، بازنــگاری 
نمــوده اســت و در نگارگــری ایرانــی هنرمنــدان اهــل تشــبیه حــق در اثــر هنــری خــود هســتند؛ ازایــن‌رو، بــا 
کــه تشــبیه فقــط ازطریــق خیــال میســر می‌شــود. هنرمنــد پیوســته  خیــال و عالــم خیــال ســر و کار دارنــد، چرا

عالــم مثــال یــا خیــال را بازنمایانــده اســت؛ بــه قــول حافــظ:
»هر دم از روی تو نقشی زندم راه خیال 

با که گویم که در این پرده چه‌ها می‌بینم« )همان(
درواقـــع، زیبایـــی محســـوس و مـــادی قـــادر اســـت زیبایـــی معنـــوی را در خـــود متجلـــی ســـازد؛ و بیـــان 
دیگـــر، جهانـــی کـــه سرمنشـــأ محسوســـات باشـــد زیبـــا اســـت، امـــا ایـــن زیبایـــی فقـــط بـــه علـــت وجـــود نمونـــۀ 
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ایـــده‌آل زیبایـــی اســـت. ایـــن جهـــان بـــه تقلیـــد از آن جهـــان پدیـــدار شـــده و زیبایـــی در ایـــن جهـــان بـــه علـــت 
ــد از  ــه تقلیـ ــان بـ ــن جهـ ــن«، ایـ ــدۀ »فلوطیـ ــه عقیـ ــت. بـ ــای آن اسـ ــۀ فرم‌هـ ــق همـ ــگاره و سرمشـ ــی انـ زیبایـ
فرم‌هـــای جهـــان معقـــول ســـاخته شـــده اســـت تـــا بـــرای دیـــدگان انســـان قابـــل نظـــاره و درک باشـــد. بـــرای 
ــزد  ــر در نـ ــور مســـتقیم وحـــدت کثـــرت را آشـــکار می‌کنـــد و هنـ ــر انتزاعـــی به‌طـ ــلمان، هنـ یـــک هنرمنـــد مسـ
هنرمنـــد مســـلمان بـــه معنـــای ســـاخت و برداشـــت اشـــیاء مطابـــق بـــا طبـــع و ذات آنـــان اســـت کـــه تشـــکیل 
شـــده از زیبایـــی بالقـــوه اســـت؛ زیـــرا منشـــأ زیبایـــی از آن خداونـــد اســـت و هنـــر دریچـــه‌ای بـــرای شـــرافت 
روحانـــی دادن بـــه مـــاده اســـت )بورکهـــارت، ۱۳۹۲: 134(؛ درواقـــع، هنرمنـــد ایرانـــی همـــواره در مســـیر 
نمایانـــدن نـــور الهـــی بـــوده اســـت و از همیـــن‌رو بی‌هنـــر شـــدن در پیشـــگاه ذات اقـــدس الهـــی، رســـالت او 
در خلـــق آثـــار هنـــری بـــوده اســـت. افزوده‌بـــر آن، مـــا انســـان‌ها در همان‌حـــال کـــه در مرتبـــۀ مـــادی زندگـــی 
می‌کنیـــم، درمیـــان انبوهـــی از قصه‌هـــا و آداب‌ورســـوم، آئین‌هـــا، باورهـــا، اشـــعار و تمثیل‌هـــا و... محـــاط 
ـــز مرتبـــه‌ای از حیـــات ماســـت. زمـــان، مـــکان، اشـــیا، اشـــخاص  ـــار، مرتبـــۀ روایـــی نی شـــده‌ایم و بـــه ایـــن اعتب
گـــر مـــکان در مرتبـــۀ مـــادی مقیـــد بـــه ابعـــاد و مســـاحت  و رویدادهـــا در مرتبـــۀ روایـــی منطـــق خـــود را دارنـــد. ا
ـــد  ـــت ندارن ـــی از این‌دس ـــی محدودیت‌های ـــای روای ـــود دارد، مکان‌ه ـــه‌ای وج ـــا فاصل ـــان مکان‌ه ـــت و می اس

)بهشـــتی و همـــکاران، 1396: 204(. 
انســان‌ها در طــول دوران حیــات خویــش بســته بــه فعالیتــی کــه داشــته‌اند در موقعیت‌هــا و مکان‌هــای 
گــون و در مواجهــه بــا افــراد مختلــف اجتمــاع خویــش، تجــارب متفاوتی کســب نموده‌انــد، تمامی این‌ها  گونا
خاطره‌ســاز شــده و بــرای مدتــی در ذهــن ایشــان مانــدگار شــده اســت. امــور هرقــدر بیشــتر رنگ‌وبــوی روایــی 
بــه خــود گرفتــه باشــند و بیشــتر از قیــود مــادی رهــا شــده باشــند، مخاطبشــان می‌توانــد دایــرۀ وســیع‌تری 
از افــراد و حتــی همــۀ اهــل یــک ســرزمین در طــول هــزاران ســال باشــد. هــر آن‌چیــزی کــه از مرتبــۀ مــادی 
فاصلــه گرفتــه، درواقــع از حبــس زمانــی خــاص و ناحیــۀ جغرافیایــی مشــخص و گــروه معینــی از افــراد بیــرون 
آمــده و به‌معنــای وســیع کلمــه مانــدگار شــده اســت )همــان(. این‌امــر درخصــوص نگارگری‌هــای ایرانــی کــه 
بیشــتر دارای موضوعــات و ســوژه‌های روایــی کــه در تاریــخ و فرهنــگ ســنتی و شــفاهی جامعــه ریشــه دارنــد، 
می‌توانــد صــادق باشــد. در نقاشــی‌های دیــواری بــزرگ در تــالار اصلــی چهل‌ســتون کــه بیشــتر ســوژه‌های 
رزم و بــزم شــاهان پیشــین اســت، تابلــوی جنــگ چالــدران کــه در دورۀ »شــاه اســماعیل اول صفــوی« و در 
خ‌داده اســت، می‌توانــد نمونــۀ کاملــی از  مقابــل »تــرکان عثمانــی« بــه فرماندهــی »ســلطان ســلیم اول« ر
مانــدگاری روایــت تاریخی-فرهنگــی در یــاد و خاطــرۀ عمومــی آحــاد ایرانــی در چندیــن دورۀ تاریخــی تــا 
بــه امــروز باشــد. روایــت، درحقیقــت بســتری اســت کــه معنــا و محتوایــی را در دل خــود جــای داده اســت؛ 
کــه می‌توانــد ریشــه در ادبیــات، رویدادهــای تاریخی-فرهنگــی، تاریــخ شــفاهی و آئین‌هــا و رســوم داشــته 
باشــد و یــا در قالــب نــگاره و نقشــی در هنرهــای ســنتی خــود را نمایــان ســازد. روایت‌هــا می‌تواننــد محتوایــی 
تاریخــی را در قالب‌هــای متفاوتــی هم‌چــون: شــعر، داســتان، نقاشــی، حجــاری، هنرهــای نمایشــی و... 
حفاظــت نمــوده و بــه آینــدگان منتقــل ســازند؛ از همیــن‌رو، آن‌چــه در بســتر روایت‌هــا جای‌گرفتــه اســت 
جــاودان خواهــد شــد و همــواره مخاطــب بــه آن توجــه خواهــد کــرد. هرقــدر روایتــی ملموس‌تــر باشــد و در 
ــر خواهــد شــد و درپــی آن،  ــه او نزدیک‌ت ــوده و ب ــر ب ــا مخاطــب مأنوس‌ت ــه شــود، ب ــری ارائ ــب تأثیرگذارت قال
ــوان  ــود؛ بنابرایــن می‌ت ــر خواهــد ب هرقــدر جامعــۀ مخاطــب روایتــی، گســترده‌تر باشــد، آن روایــت ماندگارت
کــه هنرمنــدان و مرمتگــران پیشــین از نگاره‌هــای اصلــی  کــه یکــی دیگــر از دلایلــی  این‌گونــه پنداشــت 
بازنــگاری کرده‌انــد، ایجــاد بســتری مناســب و بــه دور از زنــگار و کهنگــی زمــان بــوده تــا بتوانــد محمــل 
مناســب‌تری بــرای انتقــال آن روایــت و محتــوای درونــی آن بــه مخاطــب باشــد؛ هم‌چــون تابلــوی »جنــگ 
کــه در دورۀ قاجــار و بــه قلــم »آقــا صــادق نقــاش« روی نــگارۀ اصلــی بازنــگاری شــده اســت؛  چالــدران« 
هم‌چنیــن نمونه‌هــای بســیاری از داســتان‌های ادبیــات کهــن هم‌چــون شــاهنامۀ فردوســی در دوره‌هــای 
تاریخــی مختلــف بارهــا مصــور و نــو شــده‌اند و هــر بــار مطابــق بــا اندیشــه و فضــای فرهنگی-اجتماعــی آن 
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دوره اجــرا شــده تــا بــه مخاطــب نزدیک‌تــر باشــد و محتــوای آن در گذشــته محبــوس نمانــد کــه از این‌طریــق 
قابــل دریافــت و فهــم بیشــتر در دورۀ زمانــی و مخاطــب عصــر خــود باشــد.

شکل 7: تابلوی جنگ چالدران، کاخ چهل‌ستون اصفهان )نگارندگان، 1390(.
Fig. 7: The Battle of Chaldiran painting, Chehel Sotoun Palace, Isfahan (Author, 2011).

از ســوی دیگــر بایــد اشــاره کــرد کــه: نبــرد چالــدران در دورۀ صفــوی باوجــود شکســت ســپاه ایــران از 
عثمانــی، شــکلی نمادیــن بــه خــود گرفــت. در ایــن نبــرد کــه مهم‌تریــن دلیــل پیــروزی عثمانــی، بهــره بــردن 
گــرم ذکــر شــده اســت، موجــب تضعیــف قــدرت شــاه اســماعیل اول و خدشــه‌دار  آن‌هــا از تــوپ و ســاح 
ــم  ــت ه ــن شکس ــس از ای ــی پ ــال، حت ــا این‌ح ــد؛ ب ــان« ش ــان »قزلباش ــت‌ناپذیری او درمی ــاور شکس ــدن ب ش
شــاه اســماعیل به‌عنــوان مؤســس سلســلۀ صفویــه )اولیــن حکومــت مســتقل ایرانــی پــس از حملــۀ اعــراب 
بــه ایــران( کــه بــر تمامــی بخش‌هــای ایــن ســرزمین حکومــت می‌کــرد و کســی‌که مذهــب تشــیع را مذهــب 
کمــان پــس از خــودش از جایگاه ممتــاز و برجســته‌ای برخوردار  رســمی ایــن کشــور اعــام کــرد، نــزد مــردم و حا

بــوده اســت )حقایــق و فهیمــی، 1396: 2(. 
 هم‌چنیــن روایــت نبــرد چالــدران همــواره در یــاد و حافظــۀ تاریخــی مــردم ایــران تــا بــه امــروز مانــدگار 
شــده اســت؛ نبــردی کــه به‌گونــه‌ای در اذهــان باقی‌مانــده اســت کــه نمــادی از جوانمــردی و میهن‌دوســتی 
ایــران را یــادآور می‌شــود. درحقیقــت شــاه اســماعیل اول بــا بــه تصویــر کشــیدن ایــن شکســت، برخــاف 
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نتیجــۀ نبــرد، پیــروزی جوانمــردی و ازخودگذشــتگی را در مقابــل تــوپ و اســلحۀ جنگــی ســپاه عثمانــی تــا 
بــه امــروز جــاودان ســاخت؛ برهمین‌اســاس و بــا توجــه بــه مــوارد ســطور قبــل، می‌تــوان این‌گونــه پنداشــت 
کــه آن‌چــه در مداخــات پیشــین و رویکردهــای ســنتی مرمــت در نقاشــی‌های چهل‌ســتون نمایــان اســت، 
ــر. رونگاری‌هــا و بازنگاری‌هایــی  ــار در قالــب روایــت اســت و نــه صرفــاً کالبــد اث انتقــال محتــوای درونــی آث
کــه هنرمنــدان پیشــین انجــام داده‌انــد، به‌نوعــی بازنمایــی روایت‌هایــی اســت کــه در یــاد و خاطــرۀ جمعــی 
نقش‌بســته اســت و مانــدگاری و خوانایــی آن‌هــا را بــرای مخاطــب در دوره‌هــای مختلــف تــا بــه امــروز 

رقــم‌زده اســت.

نتیجه‌گیری
هنرمنــدان و مرمتگــران پیشــین در رویکردهــای حفاظــت و مرمــت خــود در نقاشــی‌های چهل‌ســتون، 
بــا توجــه بــه ســابقۀ فرهنــگ و هنــر ایرانــی و براســاس روش‌هــای اســاتید ماقبــل خــود، بــه مداخلاتــی 
ــا در نظــر گرفتــن دورۀ  ــا همخــوان نمی‌باشــند امــا ب ــا مبانــی مرمتــی امــروز دنی گرچــه ب ــد کــه ا دســت زده‌ان
ــمرده  ــت ش ــز اهمی ــت حائ ــوده و از این‌جه ــل ب ــری آن دوره، قابل‌تأم ــرش فرهنگی-هن ــوع نگ ــی و ن تاریخ
ــت کار  ــان چیره‌دس ــی نقاش ــت، یعن ــته اس ــم وجودداش ــی ه ــورهای اروپای ــئله در کش ــن مس ــوند؛ همی می‌ش
مرمــت آثــار خــود یــا دیگــران را انجــام می‌دادنــد و از ایــن‌روی حضــور هنرمنــدی خویــش را در اثــر مدنظــر 
نشــان می‌دادنــد. در ایــران کار هنرمندانــی چــون میرزاآقــا امامــی کــه رونگاری‌هــا و بازنگاری‌هایــی روی 
ادای  و  کات  قالــب محــا در  داشــته‌اند،  در چهل‌ســتون  بــه دورۀ صفــوی  متعلــق  و  اصلــی  نقاشــی‌های 
احتــرام بــه هنرمنــدان پیشــین خــود بــوده اســت و درحقیقــت به‌منظــور زنــده نگاه‌داشــتن محتــوای درونــی 
اثــر کــه قالبــی روایــی داشــته اســت و نیــز بازخوانــش و انتقــال آن محتــوا بــه عصــر و زمانــۀ خــود، بســتری را 
فراهــم نمودنــد تــا مخاطــب بتوانــد ازطریــق دریافــت آن روایــت و محتــوای درونــی اثــر کــه همــواره در یــاد و 
خاطــره او مانــدگار بــوده، بــا اثــر انــس گرفتــه و به‌معنــای مشــترک بــا آن، دســتی‌ابد. مانــدگاری روایــت در 
ذهــن و خاطــرۀ مخاطــب بــه خوانایــی اثــر منجــر می‌شــود و همیــن اســت کــه مخاطــبْ امــروز نیــز تابلــوی 
نقاشــی جنــگ چالــدران در چهل‌ســتون را، به‌رغــم این‌کــه آقاصــادق در دورۀ قاجــار روی نــگارۀ اصلــی 
صفــوی آن‌را اجــرا کــرده اســت، درک می‌کنــد و ایــن فهــم و دریافــت محتــوا کــه در بســتر روایــت انتقــال 
ــر رویکردهــای حفاظــت  گ ــه ا ــه پنداشــت ک ــوان این‌گون ــا می‌ســازد؛ بنابرایــن می‌ت ــر را خوان ــه اســت، اث یافت
و مرمــت ســنتی نقاشــی‌های دیــواری در عصــر و زمانــۀ خودارزیابــی شــوند، نه‌تنهــا آن دیــدگاه و روش 
مذمــت نمی‌شــود، بلکــه به‌عنــوان بخشــی از میــراث ســنتی و ارزش‌هــای تاریخی-فرهنگــی دیرینــۀ خــود 
ارزشــمند شــمرده می‌شــود و بیــش از پیــش در آن تأمــل نمــوده و از آن پاســداری خواهــد شــد. به‌هرحــال، 
مرمــت یــا بــه مفهومــی دیگــر، مداخلــه در آثــار گذشــتگان در طــول تاریــخ برگرفتــه از اندیشــۀ غالــب زمانــه 
کــه در ایــران و در اروپــا رویکردهــا و روش‌هــای متفاوتــی در دوره‌هــای  بــوده و به‌همیــن خاطــر اســت 
ــنتی«  ــت س ــوان »مرم ــه تحت‌عن ــر آن‌چ گ ــود؛ ا ــاهده می‌ش ــت مش ــر و مرم ــوزۀ تعمی ــی در ح ــف تاریخ مختل
از آن یــاد می‌شــود، بــا توجــه بــه زمانــۀ خــود و اندیشــۀ غالــب آن عهــد درنظــر گرفتــه شــود، نــگاه بــه مرمــت 
ســنتی نه‌تنهــا بــا کاهــش نقــد روبــه‌رو می‌شــود، بلکــه ظرفیــت و ارزشــی خواهــد بــود کــه بــا بهره‌گیــری از آن 
می‌تــوان چشــم‌انداز بهتــری را بــرای آینــدۀ حفاظــت و مرمــت آثــار تاریخی-فرهنگــی در ایــران پیش‌بینــی 
ــا توجــه بــه اهمیــت موضــوع، ایــن  و مجســم نمــود. امیــد اســت علاقه‌منــدان و پژوهشــگران در آینــده و ب
کــه ایــن پژوهــش، تنهــا آغــاز راهــی اســت کــه درحال‌حاضــر می‌تــوان دور نمــای  مســیر را ادامــه دهنــد؛ چرا
زیبایــی را از آن متصــور شــد کــه پــر از پرســش‌ها و ابهاماتــی اســت کــه جــز بــا پیگیــری علاقه‌منــدان در ایــن 

حــوزه، روشــن نخواهــد شــد.
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سپاسگزاری
در پایــان نویســندگان برخــود لازم می‌داننــد کــه از داوران ناشــناس نشــریه بــا نظــرات ارزشــمند خــود بــه 

ــد.  ــی نماین ــد، قدردان ــه افزودن ــن مقال ــای مت غن

درصد مشارکت نویسندگان
ج از رســالۀ نویســندۀ اول بــه راهنمایــی نویســندۀ دوم و مشــاورۀ نویســندۀ ســوم بــوده  ایــن مقالــه مســتخر
اســت؛ برهمیــن اســاس گــردآوری مطالــب توســط نویســندۀ اول و نــگارش آن تحــت نظــارت نویســندگان 

دوم و ســوم بــوده اســت. 

تضاد منافع
نویسندگان ضمن رعایت اخلاق نشر در ارجاع‌دهی، نبود تضاد منافع را اعلام می‌دارند.

پی‌نوشت‌

ــر از  ــا هــدف صرفه‌جویــی متأث ــه ب ــود ک ــر روی پاپیــروس، پوســت و... ب ــۀ ســطح نوشــتاری ب ــه منزل Palimpsest .1: »پالیمپسســت« ب
خ مــی‌داد. امــروزه پالیمپسســت بــه هــر پدیــده‌ای  عوامــل اقتصادی،نوشــتۀ جدیــد بــر نوشــتۀ قدیــم نقــش می‌بســت و ایــن عمــل بــه کــرات ر
اطــاق می‌گــردد کــه جــدا از تغییــر و تحولاتــش در طــول زمــان، بتوانــد هم‌چنــان اثــرات گذشــته را نیــز شــامل باشــد. یــک اثــر تاریخــی 

می‌توانــد بــه مثابــه یــک پالیمپسســت بــا ســاختار چندلایــه فهمیــده شــود )حبیبــی، 1399: 85(.
2. Ernest Holster

کات« از ریشــۀ »حکــی« اســت؛ یعنــی حکایــت کــردن از امــری. بازنمــودن آن به‌نحوی‌کــه ذهــن متوجــه اصــل شــود؛ ماننــد  3. »محــا
کــی هســتند؛ یعنــی، کســی کــه حکایــت  چیــزی را آوردن. یعنــی، علمــی کــه بــا تقلیــد حاصــل می‌شــود )علــم حصولــی( صــور ذهنــی مــا حا
کات آوازی کننــد، ماننــد  کات از روی آن‌هــا اتفــاق می‌افتــد. چنان‌کــه در بعضــی حیوانــات کــه محــا می‌کنــد. محکــی، یعنــی چیــزی کــه محــا
کات شــمایلی ماننــد میمــون و یــا برحســب عــادت بــود یــا صناعــت بــود کــه شــعر و تصویــر کــردن را ازاین‌دســت می‌داننــد.  طوطــی یــا محــا
کات از نظــر فیلســوفان اســامی برگرفتــه از اندیشــۀ »افلاطــون« و »ارســطو« اســت، امــا بــا آن مطابقــت کامــل نــدارد، بااین‌کــه هــر دو بــر  محــا
کات می‌دانــد )صفایی‌جلیســه،  ــم را هــم قســمتی از محــا ــا هــم تفــاوت دارنــد. »ابن‌ســینا« تعلیــم و تعل اصــل تقلیــد اطــاق می‌شــود، امــا ب

.)1400
از چیــزی و  کــردن  را میمســیس می‌نامیدنــد؛ به‌معنــای حکایــت  Mimesis: »میمســیس« به‌معنــای »تقلیــد«. یونانیــان هنــر   .4
به‌طــور عامیانــه، به‌معنــای تقلیــد اســت. کهن‌تریــن کاربــرد واژۀ میمســیس در متــون یونانــی بــه قــرن پنــج پیش‌ازمیــاد و اندکــی پیــش از 

افلاطــون بازمی‌گــردد )اســدپور، 1389(.
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